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BAO CAO
PANH GIA CUA THANH VIEN POC LAP HOI PONG QUAN TRI
VE HOAT PONG CUA HQI PONG QUAN TRI NAM 2025
REPORT EVALUATION BY THE INDEPENDENT MEMBER OF THE BOARD OF
DIRECTORS ON THE OPERATIONS OF THE BOARD OF DIRECTORS IN 2025

Pénh gia vé hoat dong ctia Héi dong quan tri (“HPQT™) Céng ty ¢b phan Container Mién Trung
trong nam 2025, thanh vién doc 1ap HPQT nhén dinh chung nhu sau:

In evaluating the operations of the Board of Directors (“BOD") of Central Container Joint
Stock Company in 20235, the Independent Member of the BOD provides the following general
assessment:

1. Vé co céu to chire:

Organizational Structure:

Trong nam 2025, HPQT coé tat ca 05 thanh vién, trong d6 ¢6 01 thanh vién doc 1ap. Toan bd
cac thanh vién HDQT déu tham gia ddy du va tich cuc vao cac hoat dong hoach dinh, kiém soat
tudn tha dam béo tét cac thong 1 quan tri cong ty chuan mue.

In 2023, the Board of Directors consisted of five (05) members, including one (01) Independent
Member. All members actively and fully participated in planning and compliance oversight
activities, ensuring adherence to good corporate governance practices and standards.

2. Vé viéc to chirc cac cude hop HPQT:

Organization of Board of Directors’ Meetings:

Nam 2025, HPQT da t6 chue 13 phién hop, céac cudc hop cua HPQT da dugc tri¢u tap va thuc
hién theo trinh tu, thu tuc quy dinh tai Diéu 1é Céng ty va quy dinh phap luat, thong bao mai hop,
tai liéu da dugc gui dén thanh vién HDQT @ tham khao, nghién ciru theo qui dinh. N§i dung cac
cudc hop bao quat day du céc van dé lién quan dén hoat dong cua Cong ty, duge cic thanh vién
HPQT chi dong thao lun, danh gia ddy du va than trong dé dua ra céc dinh hudng, giai phép tét
nhat cho Cong ty.
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In 2025, the Board of Directors (BOD) convened 13 meetings. All meetings were convened and
conducted in accordance with the procedures and formalities stipulated in the Company’s Charter
and applicable laws. Meeting notices and relevant materials were duly distributed to BOD
members for review and consideration in compliance with regulations. The meeting agendas
comprehensively covered matters relating to the Company's operations. BOD members proactively
engaged in thorough and prudent discussions and evaluations to determine the most appropriate
directions and solutions for the Company.

Céc quyét dinh ctia HDQT tai cac cudc hop va lay v kién déu phu hgp véi quy dinh cia phap
luat, Diéu 1é Cong ty, Quy ché ndi bd vé quan tri Cong ty, dong thoi hoan toan phi hop véi Nghi
quyét Pai hoi dong ¢ déng va chién luge, ké hoach kinh doanh cua Cong ty. Bién ban hop HDQT
dugc lap voi day du ndi dung, cé ddy du chir ky cta Cha toa va Thu ky, duoc giri dén thanh vién
theo dung cac quy dinh hién hanh.

Resolutions adopted by the BOD through meetings and written consultations were in full
compliance with applicable laws, the Company’s Charter, and the Internal Regulations on
Corporate Governance, and were consistent with the resolutions of the General Meeting of
Shareholders as well as the Company's strategy and business plan. Minutes of the BOD meetings
were properly prepared with complete contents, duly signed by the Chairperson and the Secretary,
and circulated to members in accordance with prevailing regulations.

Cac hop dong, giao dich véi cac bén lién quan déu duge HDQT thong qua va thuc hién cong
b6 thong tin diy du, kip thoi theo quy dinh. Theo dénh gia cua thanh vién doc 1ap HDQT, Cong ty
tudn thu rat t6t Luat doanh nghiép, Luat chimg khoan va céc quy dinh lién quan dén hoat déng cua
Cong ty.

All contracts and transactions with related parties were approved by the BOD and properly
disclosed in a timely and transparent manner in accordance with regulations. In the opinion of the
Independent BOD Member, the Company has complied well with the Law on Enterprises, the Law
on Securities, and other relevant regulations governing the Company's operations.

3. Cong tac quan tri va giam sat:

Corporate Governance and Supervisory Activities:

HPQT da thuc hién t6t cong tac giam sat ddi véi Ban Giam ddc, dam bao hoat dong ctia Cong
ty luén duoc kiém soat chat ché dé di dung dinh hudng chién luge va diéu chinh cac quyét dinh kip
thoi khi thue tién yéu cau.

The Board of Directors (BOD) effectively carried out its supervisory role over the Board of
Management, ensuring that the Company’s operations were closely monitored, aligned with its
strategic direction, and that decisions were adjusted in a timely manner when required by practical
circumstances.

Giam dbc di phian cong mang cong viée cu thé cho cac thanh vién trong Ban gidm ddc dé chu
dong xir Iy dam bao tién do cong viéc chung.
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The Director assigned specific areas of responsibility to each member of the Board of

Management to proactively handle tasks and ensure overall work progress.

Mot s6 ndi dung cong viée quan trong, Ban giam doc di chi dong cdp nhat va xin y kién tu van
cta cac thanh vién HDQT. HPQT da dé xuat nhiéu giai phap hiéu qua, kip thoi dé giip Ban Giam
dée vuot qua mot sb thach thic trong qua trinh van hanh Cong ty, thuc hién tt viéc giam sat va
kiém soat dé dam bao tiéu chi tudn thu phap luat.

For several key matters, the Board of Management actively provided updates and sought
consultation from BOD members. The BOD proposed numerous timely and effective solutions to
assist the Board of Management in overcoming operational challenges, while maintaining proper
supervision and control to ensure compliance with legal requirements.

Cac thanh vién HPQT nhéan dién mét cach chi dong vai tro, trach nhiém hd trg dbi véi Ban
giam ddc va co sur chia sé kinh nghiém, tuong tac, trao doi d6i voi Ban giam dbc vé nghiép vu quan
tri Cong ty.

BOD members proactively recognized their roles and responsibilities in supporting the Board
of Management, sharing experience, and engaging in active interaction and professional exchanges
regarding corporate governance practices.

4. DPanh gia chung hoat dong cua HDQT

Overall Evaluation of the Board of Directors’ Performance

Theo danh gia cua thanh vién doc lap Hoi déng Quan tri, Cong ty tuan thu tét Luat doanh
nghiép, Luat chimg khoan va cac quy dinh lién quan dén hoat dong ctia Cong ty.

In the opinion of the Independent Member of the Board of Directors, the Company has complied
well with the Law on Enterprises, the Law on Securities, and other relevant regulations governing
its operations.

Tét ca thanh vién HDQT, ¢6 tinh than trach nhiém cao, ¢6 tinh chuyén nghiép cao, ro rang vé
trach nhiém dugc phan cong trong viée bao vé loi ich cia Cong ty va can trong trong viéc thyc hién
vai trd cua minh.

All members of the Board of Directors have demonstrated a strong sense of responsibility and
high professionalism, with clear accountability in safeguarding the Company'’s interests and
exercising due care in performing their roles.

HDQT di lanh dao va quan ly Cong ty hoan thanh céc chi tiéu tang truéng va loi nhuan cua
nam 20235, mang lai hiéu qua cao cho C6 dong va thu nhép 6n dinh cho ngudi lao dong. HDQT da
tham gia ciing Ban Giam ddc trién khai cac hoat dong van hod bén vimg cta doanh nghiép. Théng
qua phuong phap hoat dong hiéu qua, HDQT da thuc hi¢n t6t vai tro dong hanh xay dung céc gia
tri bén vimg cho doanh nghiép.

The Board of Directors effectively led and managed the Company to achieve its growth and
profit targets for 2025, delivering strong value to shareholders and stable income for employees.
The BOD also worked closely with the Board of Management in implementing sustainable corporate
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culture initiatives. Through effective governance practices, the BOD has successfully fulfilled its
role in fostering and building sustainable values for the Company.

THANH VIEN PQC LAP HDQT
INDEPENDENT MEMBER OF THE BOARD

Noi nhan/ Recipients: OF DIRECTORS
- DHDCD;

General Meeting of Shareholders
- Lweu: VT, Thie ky HDQT.

Archived: Clerical Office, Secretary of the

Board of Directors
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BAO CAO CUA BAN KIEM SOAT
TAI PAI HOI PONG CO PONG THUONG NIEN NAM 2026
REPORT OF THE SUPERVISORY BOARD
AT THE 2026 ANNUAL GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS

Kinh thwa: Quy C6 dong Cong ty C6 phan Container Mién Trung
To: The Shareholders of Central Container Joint Stock Company

- Can cir chire nang, nhiém vu cua Ban kiém sodt dwoc qui dinh tai Ludt Doanh nghiép,

Pursuant to the functions and duties of the Supervisory Board as prescribed in the Law
on Enterprises;

- Can cir Biéu I¢ Cong ty Co phan Container Mién Trung;

Pursuant to the Charter of Central Container Joint Stock Company;

- Can cit bdo cdo tai chinh nam 2025 ciia Cong ty Cé phan Container Mién Trung da
duoc kiém toan boi Cong ty TNHH kiém todn va ké todn AAC.

Pursuant to the 2025 financial statements of Central Container Joint Stock Company
audited by AAC Auditing & Accounting Co., Ltd.

Ban kiém soat trin trong bao cao Dai héi dong ¢ dong cic ndi dung nhur sau:
The Supervisory Board respectfully reports to the General Meeting of Shareholders the
following matters:

I, Hoat déng ciia Ban kiém soat:

Activities of the Supervisory Board:
- Giam sat hoat dong cua Héi déng quan tri va Ban diéu hanh theo quy dinh cta phap
luat va Piéu 1¢ cua Cong ty.
Supervising the activities of the Board of Directors and the Executive Board in
accordance with the law and the Company’s Charter.
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- Kiém tra va giam sat viéc thuc hién ké hoach kinh doanh ctia Céng ty theo nghi quyét
cua Pai hoi dong cd dong.

Inspecting and supervising the implementation of the Company’s business plan in
accordance with the resolutions of the General Meeting of Shareholders.

- Ban kiém soat tham du cac phién hop cua Hoi déng quan tri dé ndm bét tinh hinh hoat
dong kinh doanh cua Cong ty.

Attending meetings of the Board of Directors to stay informed about the Company’s
business and operational performance.

- Giam sét viéc ban hanh cic nghi quyét va quyét dinh cua Hoi dong quan tri.
Supervising the issuance of resolutions and decisions of the Board of Directors.

- Tham dinh bao céo tai chinh nam 2025 da dugc kiém toan cua Cong ty.

Reviewing the Company’s audited financial statements for 2025.

- Theo ddi viéc cong bd thong tin cua Cong ty theo quy dinh cua phap luat.
Monitoring the Company’s information disclosure in compliance with legal
regulations.

- Ban kiém soat thuc hién cac quyén va nhiém vu khac theo quy dinh.

Performing other rights and duties as prescribed by law and relevant regulations.

11, Két qua kiém tra, giam sat:

Results of Inspection and Supervision:
1, Tham dinh bao céo tai chinh nim 2025:
Review of the 2025 Financial Statements:

- Ban kiém soat nhit tri véi cac noi dung trong béo céo tai chinh hgp nhéat nam 2025 cua
Cong ty C6 phan Container Mién Trung dugc kiém toan boi Cong ty TNHH Kiém toan va
Ké toan AAC xét trén céc khia canh trong yéu da phan anh trung thuc va hop Iy vé tinh
hinh tai chinh hop nhat ctia Cong ty tai ngay 31 thang 12 nam 2025 ciing nhu két qua hoat
dong kinh doanh hop nhét va tinh hinh Iuu chuyén tién té hop nhét cho niam tai chinh két
thiic ngay 31/12/2025, phi hgp véi chuan muc ké toan Viét Nam, ché do ké toan doanh
nghiép Viét Nam va cac quy dinh phap 1y ¢6 lién quan dén viéc 1ap va trinh bay bao cao
tai chinh hop nhat.

The Supervisory Board agrees with the contents of the Company’s consolidated
financial statements for 2025 of Central Container Joint Stock Company, as audited by
AAC Auditing & Accounting Co., Ltd. In all material respects, the consolidated financial
statements fairly and accurately present the consolidated financial position of the
Company as at December 31th, 2025, as well as its consolidated business performance
and consolidated cash flows for the financial year ended December 31th, 2025, in
accordance with Vietnamese Accounting Standards, the Vietnamese Enterprise
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Accounting System, and relevant legal regulations governing the preparation and

presentation of consolidated financial statements.

- Két qua hoat dong kinh doanh ciia Cong ty nim 2025
Business performance results of the Company in 2025:

Ké
o Pon hoach | Thuc hién | Thuc hién Ty1e | Tyl
STT Chi tiéu . nim | nim 2025 | nim 2024 , o
vi tinh Ratio | Ratio
No. Item s 2025 2025 2024 | o0 | o)
2025 Actual Actual
plan
(1) (2) (3) (4) (5) (6) (5/4) | (5/6)
Doanh thu ban hang Ty 322 298.49 294,48 | 92,70 | 101.36
va cung cap dich vu dong
Revenue from sales VND
and service provision | billion
Tong lgi nhuan ké Ty 16 16,28 16,15 101,7 | 100,84
, | toan trude thué dong 9
Total accounting VND
profit before tax billion

Hoat dong vén tai nim 2025 ghi nhén sy ting truong nhung van déi mét véi nhiéu rui

ro, thach thirc do xung dét leo thang & khu vuc Trung DPong, chinh sach thué quan méi

ciia My, chi phi logistics tang, két néi ha tang thiéu dong b va gia cude van tai chiu

ap luc canh tranh gay git.

Freight transport activities in 2025 recorded growth but continued to face numerous

risks and challenges, including escalating conflicts in the Middle East, new U.S. tariff
policies, rising logistics costs, inadequate infrastructure connectivity, and intense

competitive pressure on freight rates.

Tuy nhién v&i truyén thong doan két, dong long vuot qua kho khan cia Ban diéu hanh
cling toan thé can bd cong nhan vién, Cong ty C6 phan Container Mién Trung da hoan
thanh ké hoach kinh doanh dwoc Pai hoi dong ¢ dong thudng nién nam 2025 thong
qua.

However, with a strong tradition of solidarity and determination to overcome
difficulties demonstrated by the Executive Board and all employees, Central Container
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Joint Stock Company successfully fulfilled the business plan approved by the 2025
Annual General Meeting of Shareholders.

Doanh thu hgp nhat nam 2025 dat 298.49 ty giam 7,3% so vdi ké hoach va tang 1,36%
s0 v6i nam trude. Loi nhudn trude thué hop nhat dat 16,28 ty ting 1,79% so véi ké
hoach va tang 0,84% so v&i nam 2024.

Consolidated revenue in 2025 reached 298.49 billion VND, representing a decrease
of 7.3% compared to the plan but an increase of 1.36% compared to the previous year.
Consolidated profit before tax reached 16.28 billion VND, up 1.79% compared to the
plan and up 0.84% compared to 2024.

Lai co ban trén ¢d phiéu dat 2.484 dong/co phiéu, ting 18% so v&i nam 2024.

Basic earnings per share (EPS) reached 2.484 VND per share, an increase of 18%
compared to 2024.

Cong ty chi trong cong tac quan 1y tai chinh, dao tao nhan su va huan luyén dinh k¥
vé an toan lao dong, an toan giao théng va phong chay chira chay. Khuyén khich can
bd cong nhan vién phat huy sang kién, cai tién k¥ thudt gép phan ning cao nang suat
lao dong va tiét giam chi phi san xuat kinh doanh.

The Company placed strong emphasis on financial management, human resource
training, and periodic training on occupational safety, traffic safety, and fire
prevention and firefighting. Employees were encouraged to promote initiatives and
technical improvements to enhance labor productivity and reduce operating costs.
Quan tdm va ddy manh cong tac thi truong, giit vimg céc khach hang 16n va thu hut
thém cac khach hang maéi sir dung dich vu cua Cong ty.

The Company also focused on market development efforts, maintaining key customers
while attracting new clients to use its services.

Cong ty da thuc hién chi tra ¢d tirc nam 2024 bing ¢ phiéu véi ty 1& 30% va phat hanh
c6 phiéu dé tang von ¢ phan tir nguon von chu s¢ hiru véi ty 16 20%, ngay ding ky
cudi cung la 27/05/2025 va ngay giao dich bd sung la 22/07/2025.

In 2025, the Company completed the payment of 2024 dividends in shares at a ratio
of 30% and issued additional shares to increase share capital from equity at a ratio
of 20%. The record date was May 27th, 2025, and the additional listing date was July
22th, 2025.
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2, Két qua giam sat hoat dong cta Hoi dong quan tri va Ban diéu hanh:

Results of the Supervision of the Board of Directors and the Executive Board's Activities:
- Céc hoat dong cua Hoi dong quan tri va Ban diéu hanh trong nam 2025 theo ding nghi
quyét cua Dai hoi dong ¢ dong, phu hgp véi cic quy dinh cua phap luat va Piéu 1&
cua Cong ty.
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The activities of the Board of Directors and the Executive Board in 2025 were
conducted in accordance with the resolutions of the General Meeting of Shareholders
and in compliance with applicable laws and the Company's Charter.

- Héi dong quan tri da giam sat va dinh hudng Ban diéu hanh trong viéc trién khai thuc

hién nghi quyét ctia Dai hoi dong ¢6 dong thuong nién ndm 2025, céc nghi quyét va
quyét dinh cia Hoi dong quan tri dé nang cao hiéu qua hoat dong kinh doanh cua Cong
ty.
The Board of Directors supervised and provided direction to the Executive Board in
implementing the resolutions of the 2025 Annual General Meeting of Shareholders, as
well as the resolutions and decisions of the Board of Directors, in order to enhance
the Company’s business performance.

- Ban diéu hanh di thuc hién nhiéu giai phap dé trién khai ké hoach kinh doanh, luén
bam sét cac dinh huéng va thue hién cac nhiém vu duge Dai hoi dong ¢ dong va Hoi
dong quan tri da giao.

The Executive Board implemented various solutions to execute the business plan,
closely adhering to the orientations and fulfilling the duties assigned by the General
Meeting of Shareholders and the Board of Directors.

111, Panh gia sy phoi hop hoat dong giira Ban kiém soat va Hoi dong quan tri, Ban giam
déc, co dong:

Evaluation of the Coordination between the Supervisory Board, the Board of Directors, the
Board of Management, and Shareholders:

- Ban kiém soat da phdi hop chat ché véi Hoi dong quan tri, Ban diéu hanh va céc cén
bd quan ly khac cua Cong ty trong qua trinh thuc hién nhiém vu.
The Supervisory Board closely coordinated with the Board of Directors, the Executive
Board, and other management personnel of the Company in the performance of its
duties.

- Ban kiém soat dugc cung cap diy du cac thong tin va tai liéu lién quan dén hoat dong
kinh doanh cua Cong ty.
The Supervisory Board was provided with full access to information and documents
related to the Company s business operations.

- Giira hai ky Dai hoi c¢6 dong thuong nién nam 2025-2026, Ban kiém soat khong nhan
dugc don thu yéu cau hay khiéu nai cua c6 dong hay nhém c¢é dong nao.
Between the 2025 and 2026 Annual General Meetings of Shareholders, the
Supervisory Board did not receive any petitions or complaints from any shareholder
or group of shareholders.
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IV, Nhan xét va kién nghi:
Comments and Recommendations:

Théng qua hoat dong kiém soat trong nam 2025 cho thiy hoat dong kinh doanh cua Cong ty
dam bao an toan, tuan thu ding cic quy dinh cta phép luit, theo diing dinh hudéng nghi quyét
ciia Dai hoi dong ¢ dong.

Through its supervisory activities in 2025, the Supervisory Board observed that the
Company's business operations were conducted safely, in compliance with applicable laws,
and in line with the resolutions of the General Meeting of Shareholders.

Ban kiém soat kién nghi v6i Dai h¢i dong c6 déng uy quyén cho Hoi dong quan tri Cong ty
chu dong lwa chon don vi kiém toan doc lap du diéu kién theo quy dinh cua Uy ban ching
khoan Nha nudc dé thuc hién viée kiém toan béo céo tai chinh nam 2026 cho Céng ty C
phan Container Mién Trung.

The Supervisory Board respectfully recommends that the General Meeting of Shareholders
authorize the Board of Directors to proactively select a qualified independent auditing firm O\
in accordance with the regulations of the State Securities Commission to audit the 2026 \o
financial statements of Central Container Joint Stock Company.

Trén day la toan bd bao céo cua Ban kiém soat, kinh trinh Pai hoi df‘mg c6 dong xem xét:
thong qua.

This concludes the full report of the Supervisory Board, respectfully submitted to the General
Meeting of Shareholders for consideration and approval.

Noi nhan/ Recipients: T/M BAN KIEM SOAT
ON BEHALF OF THE

-DHDCD

General Meeting of Shareholders

- Lweu: VI, Thie ky HDQT.

Archived: Clerical Office, Secretary of BOD
- Luw/saved: BKS/SB
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TO TRINH
PAI HOI PONG CO PONG
PROPOSAL

T0O THE GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS
S6/No: 01/2026/VSM/TT-HPQT

(Vé viéc thong qua BCTC nam 2025 da kiém toan)
(Re: Approval of the audited Financial Statements for 2025)

Kinh trinh: PAI HOI PONG CO PONG THUONG NIEN NAM 2026
To: The 2026 Annual General Meeting of Shareholders

- Can cir Luat Doanh nghiép sé 59/2020/QH14 da duoc Quéc hodi nude Cong hoa Xa
h31 Chu nghia Viét Nam thong qua ngay 17/06/2020:
Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QHI14 passed by the National
Assembly of the Socialist Republic of Vietnam on June 17, 2020;
- Can ctr Diéu I¢ t6 chirc va hoat dong ciia Cong ty CP Container Mién Trung:
Pursuant to the Charter on Organization and Operation of Central Container Joint
Stock Company;
- Can cr béo cdo tai chinh nam 2025 da dugc kiém toan;
Pursuant to the audited Financial Statements for the year 2025;

HDQT Cong ty CP Container Mién Trung Xin bao céo va trinh Dai hoi déne cd déng
thong qua Ban béo céo tai chinh (BCTC) nam 2025 cua Cong ty CP Container Mién Trung
drgc kiém toan bai Cong ty TNHH kiém toan va ké toan AAC.

The Board of Directors of Central Container Joint Stock Company respectfully reports and
submits to the General Meeting of Shareholders for approval the 2025 Financial Statements

o Central Container Joint Stock Company, which have been audited by AAC Auditing and
Af'coummg Co., Ltd.

Y kién cua don vi kiém toan nhu sau:

The Auditor’s opinion is as follows:

“Xeét trén cac khia canh trong yéu, bao cdo tai chinh hgp nhét da phan anh trung thuc
va hop 1y vé tinh hinh tai chinh hop nhit cua Cong ty tai ngay 31/12/2025 ctng nhu két qua
hoat dong kinh doanh hop nhat va tinh hinh luu chuyén tién té hop nhat cho niam tai chinh
két thic cuing ngay, pht hgp véi chuan muc ké toan Viét Nam, ché do ké toan doanh nghiép
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Viét Nam va cac quy dinh phap ly c6 lién quan dén viéc lap va trinh bay bdo céo tai chinh
hop nhat.” (trich két luan bao cao kiém toén).

“In all material respects, the consolidated financial statements fairly present the
consolidated financial position of the Company as at December 31st, 2025, as well as its
consolidated results of operations and consolidated cash flows for the financial year then
eaded, in accordance with Vietnamese Accounting Standards, the Vietnamese Enterprise
Accounting System, and relevant legal regulations relating to the preparation and
presentation of consolidated financial statements.” (Extracted from the Independent
Auditor’s Report).

BCTC nam 2025 da duoc cong bd thong tin theo qui dinh, dong thoi duoc dang tai
trén trang thong tin dién tir cua Cong ty (www.viconshipdanang.com).
The 2025 Financial Statements have been disclosed in accordance with regulations

and have also been published on the Company’s website (www.viconshipdanang.com).
Mét s chi tiéu co ban trong BCTC nam 2025 nhu sau:
Some key indicators in the 2025 Financial Statements are as follows:

STT Chi tiéu S6 tién (VND)
No. Indicators Amount (VND)
1 Tong tai san 133.080.150.827
Total Assets
2 Vén chii s¢ hiru 98.949.280.262
Owner’s Equity
Trong dé Von diéu lé (von cé phan) 50.324.750.000
In which: Charter Capital (Share Capital)
3 Doanh thu cung cép dich vu 298.497.292.483
Revenue from services rendered
4 Loi nhuén truge thué TNDN 16.286.781.677
Profit before corporate income tax
5 Loi nhuén sau thué TNDN 12.696.891.685
Profit after corporate income tax
6 Loi nhuén sau thué ciia ¢6 dong cong ty me 12.500.543.353
Profit after tax attributable to shareholders of the
parent company
7 Lai co ban trén ¢6 phiéu 2.484
Basic earnings per share (EPS)
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Kinh trinh Dai h$i dong C6 dong xem xét théng qua.

Respectfully submit to the General Meeting of Shareholders for consideration and
approval./.

Tran trong!/ Respectfully.

Noi nhin/ Recipients: TM. HQI PONG QUAN TRI

- DHDCD;

General Meeting of Sharzholders ON BEHALF OF THE BOARD OF
- Lueu VT, Thie ky HDQT DIEFCTORS

Archived: Clerical Office, Secretary of the 23

Board of Directors
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Da Nang, ngay 07 thang 03 ndm 2026
Da Nang, March 07", 2026

TO TRINH
PAI HQI PONG CO PONG
PROPOSAL
TO THE GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS

S6/No: 02/2026/VSM/TT-HPQT
(Vé viée thong qua phwong an phén phdi lgi nhuin nim 2025)
(Re: Aproval of the profit distribution plan for 2025)

Kinh trinh: PATI HQI PONG CO PONG THUONG NIEN NAM 2026
To: The 2026 Annual General Meeting of Shareholders

- Can cir Ludt Doanh nghiép sé 59/2020/QH14 ban hanh ngay 17/6/2020;

Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 dated June 17, 2020;

- Can cir Diéu Ié t6 chire va hoat déng ciia Céng ty CP Container Mién T rung,;

Pursuant to the Charter on Organization and Operation of Central Container Joint Stock

Company;

- Can cir Nghi quyét s6 01/2025/NQ-DHPCD ngay 28/03/2025 ciia Dai héi dong cé dong
*hieong nién nam 2025 cua Céng ty CP Container Mién Trung;

Pursuant to Resolution No. 01/2025/NQ-DHDCD dated March 28, 2025 of the 2025

Annual General Meeting of Shareholders of Central Container Joint Stock Company;

- Can cir bdo edo tai chinh nam 2025 da dwoc kiém todn:

Pursuant to the audited Financial Statements for the year 2025;

- Can cir tinh hinh thiee té hoat dong SXKD cia Cong ty CP Container Mién Trung;

Pursuant to the actual production and business operations of Central Container Joint

Stock Company,

HDQT kinh trinh dai hoi dong c6 dong théng qua phuong an phan phédi loi nhuén nam 2023
nhu sau:

The Board of Directors respectfully submits to the General Meeting of Shareholders for
approval the profit distribution plan for 2025 as follows:
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- Loi nhuén sau thué nam 2025: 12.500.543.353 dong
Profit after tax for 2025:
- Tong lgi nhudn sau thué luy ké dén niam 2025: 12.691.123.440 dong

Total accumulated profit after tax up to 2025:
- Trich 1ap quy khen thuéng phiic lgi (bao gom ca Céng ty con):  1.300.000.000 dong

Allocation to the Reward and Welfare Fund (including subsidiaries):

- Thuéng HDQT va BKS: 200.000.000 dong
Bonus for the Board of Directors and the Supervisory Board:
- Thuong Ban diéu hanh Cong ty: 300.000.000 dong

Bonus for the Company s Executive Management:
- Séncc‘)n lai ctia loi nhuén sau thué liy ké dén nam 2025 b sung vao quy dau tu phat

trién

The remaining balance of accumulated profit after tax up to 2025 is allocated to the

Development Investment Fund.

Kinh trinh Pai hoi dong C6 dong xem xét thong qua. NS

Respectfully submit to the General Meeting of Shareholders for consideration ar‘l_‘ld
approval./. -

T-an trong!/ Respectfully.

Noi nhin/ Recipients: TM. HQOI PONG QUAN TRI

- DHDCD:;

General Meeting of Shareholders ON BEHALF OF THE BOARD OF
- Liweu VT, Thie ky HDQT D]RE_,CTORS

Archived: Clerical Office, Secretary of the
Board of Directors




CONG TY CO PHAN CONTAINER MIEN TRUNG
S6 75 Quang Trung — P. Hai Chau — TP Pa Ning
M3 so doanh nghiép: 0400424349
Tel: (84) 02363822922 | Fax: (84) 02363826111
Email: viconshipdanang@viconship.com | Website: www.viconshipdanang.com

CONG HOA XA HOQI CHU NGHIA VIET NAM
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Independence - Freedom - Happiness

Da Nang, ngay 07 thang 03 ndam 2026
Da Nang, March 07", 2026

TO TRINH
PAI HOI PONG CO PONG
PROPOSAL

10 THE GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS
S6/No: 03/2026/VSM/TT-HPQT

(Vé viéc thong qua ké hoach kinh doanh nam 2026, dau tir phwong tién thiét bi nam 2026
va du kién mirc ¢é tirc nam 2026)
(Re: Approval of the 2026 business plan, the investment plan for vehicles and equipment in
2026 and the projected dividend for 2026)

Kinh trinh: PAI HQI PONG CO PONG THUONG NIEN NAM 2026
To: The 2026 Annual General Meeting of Shareholders

- Can cit Ludt Doanh nghiép sé 59/2020/QH14 ban hanh ngay 17/6/2020;

Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 dated June 17, 2020;

- Can cir Diéu 1é 16 chire va hoat dong cua Cong ty CP Container Mién Trung;

Pursuant to the Charter on Organization and Operation of Central Container Joint Stock
Company;

- Can cit ké hoach kinh doanh nam 2026 cua Céng ty CP Container Mién T rung;
Pursuant to the 2026 business plan of Central Container Joint Stock Company;

4PQT kinh trinh PHPCP Cong ty thong qua ké hoach kinh doanh nim 2026 va du kién
e ¢o tire nam 2026 nhu sau:
The Board of Directors respectfully submits to the General Meeting of Shareholders for
approval the 2026 business plan and the projected dividend for 2026 as follows:
1. Ké hoach kinh doanh nam 2026:
Business plan for 2026:
- Doanh thu: 320 ty déng
Revenue: 320 billion VND
- Loi nhuan truée thué: 17.9 ty dong
Profit before tax: 17,9 billion VND



CONG TY CO PHAN CONTAINER MIEN TRUNG
S6 75 Quang Trung — P. Hai Chiu — TP Pa Niing
M3 s6 doanh nghiép: 0400424349
Tel: (84) 02363822922 | Fax: (84) 02363826111
Email: viconshipdanang@viconship.com | Website: www.viconshipdanang.com

2.Ké hoach dau tw phwong tién thiét bi nim 2026:
Investment plan for vehicles and equipment in 2026:
- DPau tr 10 xe dau kéo & 10 somiromooc 40°; tong gia tri dau tu du kién 15 ty dong.
Investment in 10 tractor trucks and 10 forty-foot semi-trailers: total estimated
investment value of 15 billion VND.
- Pau tr 02 mooc chuyén dung dé lam hang du an, gia trj dau tu du kién 2 ty dong.
Investment in 02 specialized trailers for project cargo handling, with an estimated
investment value of 2 billion VND.
- Cai tao va nang cap nén bai depot GHL: gia tri du kién 1 ty dong.
Renovation and upgrade of the depot yard surface at GHL: estimated value of 1
billion VND.
- Péu tr 02 may phat dién phuc vu chay hang lanh tai Qui Nhon: gi4 tri du kién 300
triéu dong.
Investment in 02 generators to support refrigerated cargo operations in Quy Nhon:
estimated value of 300 million VND.
- Dau tu hé thong chira chay tu dong tai kho ICD Hoa Cam: gia tri du kién 1 ty dong.
Investment in an automatic fire protection system at the ICD Hoa Cam warehouse:
estimated value of 1 billion VND.
- Pautu 1 xe nang container (da qua sir dung): gia tri du kién 3.5 ty df‘)ng.
Investment in one used container handler (reach stacker): estimated value of 3,5
billion VND.
- Tim va mua dit quanh khu vire Cang Lién Chiéu tir 2-3ha dé xay dung kho bai.
Seek and acquire 2-3 hectares of land in the area surrounding Lién Chiéu Port for
the development of warehouse and depot facilities.
Tong gia tri dau tu du kién: 22.8 ty dong (bang chir: hai muoi hai ty, tim tram triéu

ddng).

The total estimated investment value is 22,8 billion VND (in words: twenty-two billion

eight hundred million Vietnamese dong).

3. Du kién mire ¢6 tirc nim 2026:
Proposed dividend for the year 2026:

- Chi tra cd tirc: khong thap hon 10% vén diéu 1&
Dividend payment: not less than 10% of charter capital.

Kinh trinh Pai héi dong C6 dong xem xét thong qua.

Respectfully submit to the General Meeting of Shareholders for consideration and
approval./.

Tran trong!/ Respectfully.
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Noi nhan/ Recipients:

TM. HOI PONG QUAN TRI

- PHDPCD;

General Meeting of Shareholders ON BEHALF OF THE BOARD OF
- Luu VT, Thie ky HDQT DIRECTORS

Archived: Clerical Office, Secretary of the
Board of Directors
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Danang, March 07" 2026

TO TRINH PAI HQI PONG CO PONG
PROPOSAL TO THE ANNUAL GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS

S6/No: 04/2026/VSM/TT-HPQOT

(Vé viéc: Thong qua viéc mién nhiém chirc vu thanh vién Hoi dong quan tri, bau bé sung thg

vién Héi dong quan tri Céng ty Cong ty C6 phan Container Mién Trung nhiém ky 2024 - 2

(Re: Approval of the dismissal from the position of member of the Board of Directors and

election of additional members of the Board of Directors of Central Container Joint Stoc
Company for the 2024 - 2027 term)

Kinh trinh: PAI HQI PONG CO PONG THUONG NIEN NAM 2026
To: THE ANNUAL GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS 2026

- Can cir Ludt Doanh nghiép sé 59/2020/QH14 da dwoc Quoc héi mede Céng hoa Xa
héi Chu nghia Viét Nam théng qua ngay 17/06/2020;
Law on Enterprises No. 59/2020/QH14, passed by the National Assembly of the Socialist
Republic of Vietnam on June 17, 2020;

- Can cit Piéu Ié ciia Cong ty Co phan Container Mién Trung;
Charter of Central Container Joint Stock Company;

- Don xin tir nhiém chire vu thanh vien HDQT C6 phan Container Mién Trung ciia ong
Lé Thé Trung d@é ngay 28/05/2025.
The resignation letter of Mr. Le The Trung from the position of BOD Member of Central
Container Joint Stock Company, dated May 28,20235.

Héi dong quan tri Cong ty C6 phan Container Mién Trung kinh trinh Pai hoi dong ¢b dong
thuong nién nam 2026 céc van dé sau:

The Board of Directors of Central Container Joint Stock Company hereby submits to the 2026
Annual General Meeting of Shareholders for approval of the following matters:

1. Théng qua viéc mién nhiém chirc vu thanh vién HPQT nhiém ky 2024-2027 ddi vai
ong Lé Thé Trung theo nguyén vong ca nhan.

Approval of the dismissal of Mr. Le The Trung from the position of BOD member for the 2024-
2027 term in accordance with his personal wishes.
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2. Thong qua viéc bau bd sung 01 thanh vién Hoi dong quan tri Cong ty C6 phan
Container Mién Trung nhiém ky 2024 - 2027.
Approval of the election of one additional BOD Member for the 2024-2027 term.

3. Théng qua danh sich tng ctr vién duoc HPQT lap (1rén co sé ho so dé cir, ung cir hop
Ié theo Théng bdo vé viée bau bé sung thanh vién HDQT nhiém ky 2024 — 2027 ngay
07/03/2026), trinh DPHDCD dé bau b sung thanh vién HDQT Céng ty nhiém ky 2024 -
2027.

Approval of the list of candidates prepared by the BOD (based on valid nomination and
self-nomination applications in accordance with the Notice of additional election of a
member of the BOD dated March 07", 2026), which will be submitted to the General
Meeting of Shareholders for the additional election of BOD members for the 2024-2027

=K)

term.

Kinh trinh Pai hoi dong ¢6 dong xem xét thong qua./.

apvroval.

Noi nhin/Recipients: T/M. HOI PONG QUAN TRI

- PHDCD; ON BEHALF OF BOARD OF DIRECTORS
The General Meeting of Shareholders; CHU TICHHBOR CHAIRWOMAN

- Lvw: VT, Thu ky HPQOT.
Archived: Administration Department,
BOD Secretary.

i

—

TRAN THI PHUONG ANH
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Da Néng, ngay 07 thang 03 nam 2026
Da Nang, March 07", 2026
TO TRINH
PAI HOI PONG CO PONG
PROPOSAL

TO THE GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS
S6/No: 05/2026/VSM/TT-HPQT

(V/v: Thong qua sira doi, bd sung Piéu 1é Cong ty C6 phan Container Mién Trung)
(Re: Approval of the amendments and supplements to the Charter of Central
Container Joint Stock Company)

Kinh trinh: PAI HQI PONG CO PONG THUONG NIEN NAM 2026
To: The 2026 Annual General Meeting of Shareholders

- Can cir Ludt Doanh nghiép sé 59/2020/QH14 ban hanh ngay 17/6/2020;

Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 dated June 17, 2020;

- Can cir Ludt chimg khodn sé 54/2019/QHI4 ban hanh ngay 26/11/2019 va cde véan bdn
hwomg dan thi hanh sira d@6i, bé sung;

Pursuant to the Law on Securities No. 54/2019/QH14 dated November 26, 2019 and its
guiding documents, as amended and supplemented,

- _ Can cit thong tw 116/2020/TT-BTC ban hanh ngay 31/12/2020 cua B¢ tai chinh huéng
dan mot sé diéu vé quan tri cong ty dp dung doi véi cong ty dai ching;

Pursuant to Circular No. 116/2020/TT-BTC dated December 31, 2020 of the Ministry of
Finance guiding a number of articles on corporate governance applicable to public
companies; .

- Can ctr Diéu lé 16 chire va hoat déng ciia Cong ty CP Container Mién Trung;

Pursuant to the Charter on Organization and Operation of Central Container Joint
Stock Company; .

- Can cir tinh hinh hoat dong quan tri, diéu hanh Cong ty CP Container Mién Trung;

Pursuant to the governance and management operations of Central Container Joint
Stock Company;

Trén co s& tham chiéu cac quy dinh phép luat hién hanh, nhim dam bao tinh phu
hop. thong nhét véi quy dinh phép luat hién hanh cting nhu thuc tién hoat dong cia Cong ty,
E6i déng quan tri kinh trinh Dai hoi dong ¢6 dong xem xét va thong qua viéc sira doi, bo
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sung toan van Diéu ¢ cua Cong ty CP Container Mién Trung. Ban Diéu 1¢ sira déi duoc
dinh kém theo T& trinh nay dé Dai hoi dong c6 dong xem xét.

Based on reference to the current legal regulations and in order to ensure
consistency and compliance with the applicable laws as well as the Company's actual
operations, the Board of Directors respectfully submits to the General Meeting of
Shareholders for consideration and approval the amendment and supplementation of the
entire Charter of Central Container Joint Stock Company. The amended Charter is attached to
this Proposal for the General Meeting of Shareholders’ consideration.

Kinh trinh Dai héi dong C6 dong xem xét thong qua.
approval./.

Tran trong!/ Respectfully!
Noi nhin/ Recipients: TM. HQI PONG QUAN TRI

- DHDCD;

General Meeting of Shareholders ON BEHALF OF THE BOARD OF
- Luu VT, HPQT, BKS. DIRECTORS

Archived: Clerical Office, Secretary of the Y

Board of Directors

TRAN TH]'PHU’ONG ANH
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TO TRINH PAI HOI PONG CO PONG

PROPOSAL
TO THE GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS
S6/No: 06/2026/V SM/TT-HDPQT
(V/v: Thong qua cac hop déng, giao dich thugc thim quyén cua PHDCD)
(Re: Approval of contracts and transactions under the authority of the General Meeting
of Shareholders)

Kinh trinh: PAI HOI PONG CO PONG THUONG NIEN NAM 2026
To: The 2026 Annual General Meeting of Shareholders

- Can cir Lugt Doanh nghiép s6 59/2020/QH14 da dwoc Quéc héi mede Cong hoa Xa
héi Chu nghia Viét Nam thong qua ngay 17/06/2020);
Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 adopted by the National Assembly of
the Socialist Republic of Vietnam on June 17, 2020

- Can cir vao Ludt chimg khodn sé 54/201 9/QHI14 da duoc Qud'c hoi nuwece Cong hoa Xa hgi
Chu nghia Viét Nam thong qua ngay 26/11/2019;
Pursuant to the Law on Securities No. 54/2019/QH14 adopted by the National Assembly of
the Socialist Republic of Vietnam on November 26, 2019

- Cadn cir Diéu Ié t6 chirc hoat dong ciia Cong ty Cé phan Container Mién Trung.
Pursuant to the Charter on Organization and Operation of Central Container Joint Stock

Company;

Hoi dong quan tri (“HPQT™) kinh trinh Dai hoi dong cd dong (“DHPCD™) xem xét va thong
Jua mdt s6 van dé sau:

The Board of Directors (“BOD ") respectfully submits to the General Meeting of Shareholders
““GMS") for consideration and approval the following matters.
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Theo ké hoach kinh doanh ciia Cong ty, HDQT kinh trinh DPHPCD théng qua cac giao dich
thudc thim quyén cia PHDCP theo phu luc dinh kém To trinh nay.

In accordance with the Company s business plan, the Board of Directors respectfully submits to
the General Meeting of Shareholders for approval the transactions under the authority of the General
Meeting of Shareholders as detailed in the Appendix attached to this Proposal.

Kinh trinh Dai hoi dong cd dong xem x¢ét thong qua./.
Respectfully submit to the General Meeting of Shareholders for consideration and
approval./.
Tran trong!/ Respectfully.
TM. HQI PONG QUAN TRI

ON BEHALF OF THE BOARD OFDIRECTORS
Noi nhan/ Recipients: Ty

- DHDCD;

General Meeting of Shareholders

- Lwu VT, Thie ky HDOT

Archived: Clerical Olffice, Secretary of the
Board of Directors
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PHU LUC
APPENDIX

DANH SACH CAC HQP PONG/GIAO DICH THUQC THAM QUYEN CUA DAI HOI PONG CO PONG
LIST OF CONTRACTS AND TRANSACTIONS WITHIN THE AUTHORITY OF THE GENERAL MEETING OF

S’HA REHOLDERS
(Dinh kém theo To trinh so 06/2026/VSM/TT-HDQT ngay 07/03/2026)

(Attached to Proposal No. 06/2026/ VSM/TT-HDQT dated March 07, 2026)

Tén Cong ty/ S6 DKKD/ Dia

Gia tri giao
dich (du kién)

P = . - £ PR s . . . .
ST1 chi tru sé chinh Moi quan hé lién quan N§i dung giao dich AR Ghi chi
. . ; . - ; ansactic
No Company name/Business Related party relationship Transaction content / Notes
3 4 s value
Registration/Head office address “ ue
(estimated)

- Cong ty CP Cang Xanh VIP

VIP Green Port Joint Stock

Company (VGR)

- DKKD s6/ Business
Registration Certificate No:
0201579242

Cap ngay/ Issue on 28/10/2014
tai/ by S6 KH&DT HP/
Haiphong Department of
Planning and Investment

- Dia chi/ Address: Khu Kinh té
Dinh Vi, Cat Hai, Dong Hai,
Hai Phong/ Dinh Vu Economic
Zone, Cat Hai, Dong Hai, Hai
Phong

- Cung cong ty me

Under the same parent company

- Ong Truong Ly Thé Anh la TV Ban
kiém soat Cong ty CP cang xanh VIP dong
thoi 1a TV Ban kiém soat VSM/Mr.
Truong Ly The Anh currently serves as a

member of the Board of Supervisors of

VIP Green Port Joint Stock Company and
concurrently holds the position of member
of the Board of Supervisors at VSM.

Cung cép dich vu: to
chare su kién khach
hang, vé may bay
Service provision:
customer event
organization and
airline ticket booking

2.500.000.000
dong/ dongs

Dai hoi dong co
dong giao va uy
quyén cho Hoi
dong quan tri quyét
dinh ndi dung chi
tiét cua timng hop
dong/giao dich; ky
két va trién khai
thye hién hop
déng/giao dich néu
tai Phy luc nay dam
bao tuan tha quy
dinh phap luat va

1R/ BASZ. .ty VB
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- Cong ty TNHH MTV Dich vu
Cang Xanh/ Green Port Services
Company Limited (GP)

- DKKD s6/ Business
Registration Certificate No:
0201990244 Cap ngay/ Issue on
01/11/2019 tai/ by So
KH&DTHP/ Haiphong
Department of Planning and
Investment

- Dia chi/ Address: S6 1 Ngbd
Quyén, Dong Hai, Hai Phong/
No. 1 Ngo Quyen, Dong Hai,
Hai Phong

- Cung cong ty me/ Under the same
parent company

- Ba Tran Thi Phuong Anh la Giam dbc
GP, dong thoi 1a chi tich HDQT VSM./
Ms. Tran Thi Phuong Anh is the Director
of GP and concurrently the Chairwoman
of the Board of Directors of VSM.

- Ong Bui Hung Viét 1a Phé Giam dbc
GP, dong thoi 1a thanh vién HDQT
VSM./ Mr. Bui Hung Viet is the Deputy
Director of GP and concurrently a
member of the Board of Directors of
VSM.

- Ong Truong Ly Thé Anh 1a ké toan
trudng GP, dong thoi 1a thanh vién Ban
kiém sodt VSM./ Mr. Truong Ly The Anh
is the Chief Accountant of GP and
concurrently a member of the Board of
Supervisors of VSM.

Cung cz';p dich vu: to
chire sur kién khach
hang, vé may bay
Service provision:
customer event
organization and
airline ticket booking

1.500.000.000
dong/ dongs

Mua dich vu: néing ha,
liru bai container
Service purchase:
container lift-on/lifi-
off. storage

3.000.000 dong/

dongs

quyén lgi Cong ty.
Hoi ddng quan tri
duge quyén uy
quyén lai cho Giam
doc thue hién noi
dung néu tai Phy
luc nay (néu can),
bdo cdo két qua
thuc hién tai Dai
hoi dong c6 dong
thudng nién nam
2027.

The General
Meeting of
Shareholders
authorizes the

Board of Directors
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- Cong ty TNHH MTV Vin tai
bién Ngoi sao Xanh// Green Star
Lines One Member Limited
Company (GSL)

- Cang cong ty me/ Under the same

Cung cap dich vu: 16
chire su kién khach
hang, vé may bay

- DKKD sd/ Business parent company . Service provision: g((‘))g '[30 dOO(I)IZS
Registration Certificate No: - Ba Dang Thanh Tam la ké toan trudng customer event "
0200468606 GSLine, dong thoi 1a thanh vién Ban organization and
Cap ngay/ Issue on 14/06/2002 | kiém soat VSM./ Ms. Dang Thanh Tam airline ticket booking
tai/ by S6 KH&DTHP/ currently serves as the Chief Accountant
Haiphong Department of of GSLine and concurrently holds the
Planning and Investment position of member of the Board of
- Dia chi/ Address: S6 5 Vo Thi | Supervisors of VSM. Mua dich vu: vin
Sau, Ngo Quyén, Hai Phong/ chuyén container
No. 5 Vo Thi Sau, Ngo Quyen, Service purchase: 200.000.000
Hai Phong Container dong/ dongs
lransportation
Cung cap dich vu: o
-.('Ong l)./ I.Nl L) V trung - Cung cong ty me/ Under the same chic sy kign khach
tam Logistics Xanh/ Green ) . hang, vé may h;]y .
Logistics Centre One Member par w,?{ (:umpc:rny ' Service provision: 6§0’000'OOO
- Ba Tran Thi Phuong Anh la chu tich pervice PLOYGION: dong/ dongs

Lid (GSL)

- DKKD s6/Business
Registration Certificate No:
0201263312

Cap ngay/ Issue on 16/05/2012
tai/ by S0 KH&DTHP/

GLC, dong thoi la chi tich HDQT VSM/
Ms. Tran Thi Phuong Anh is the
Chairwoman of GLC and concurrently
the Chairwoman of the Board of
Directors of VSM

customer event
organization and
airline ticket booking

luu béi container

Mua dich vu: nang ha,

5.000.000 dong/
dongs

to decide on the
specific content of
each
contract/transactio
n; to sign and
implement the
contracts/transacti
ons in this
Appendix, ensuring
compliance with
legal regulations
and the Company’s
interests. The
Board of Directors
may delegate the
authority to the
Director to carry
out the details
specified in this
Appendix (if
necessary), and
report the
implementation
results at the 2027

Annual General
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Haiphong Department of
Planning and Investment

- Dia chi/ Address: 16 dét
CN3.2G KCN Dinh Vi, Dong
Hai, Hai Phong/ Lot CN3.2G
Dinh Vu Industrial Park, Dong
Hai, Hai Phong

Service purchase:
container lifi-on/lifi-
off. storage

- Cong ty CP VSC Green
Logistics/ VSC Green Logistics

Joint Stock Company.

- DKKD s&/Business
Registration Certificate No:
0201768923

Cap ngay/ Issue on 24/01/2017
tai by SO KH&DTHP/ Haiphong
Department of Planning and
Investment

- Dia chi/ Address: 1.6 CC2 Khu
Cong Nghié¢p MP Dinh Vi,
Phudng Dong Hai, Thanh Phd
Hai Phong, Viét Nam/ Lot CC2,
MP Dinh Vu Industrial Park,
Dong Hai Ward, Hai Phong
Clity, Vietnam

- Cung cong ty me/ Under the same
parent company

- Ba Tran Thi Phuong Anh la Thanh vién
HDQT GIC, dong thoi la chi tich HDQT
VSM/ Ms. Tran Thi Phuong Anh is a

member of the Board of Directors of GIC

and concurrently the Chairwoman of the
Board of Directors of VSM.

Cung cép dich vu: o
chire su kién khach
hang, vé may bay
Service provision:
customer event
organization and
airline ticket booking

540.000.000
dong/ dongs

Cung cap dich vu

nang ha container

Service provision:
container lift-on/lift-

off

2.500.000 dong/
dongs

- Chi nhanh Cong ty TNHH
MTV Viconship Ho Chi Minh
tai Thanh phd Ha Noi/ Viconship
Ho Chi Minh Company Limited
Ha Noi Branch

- Cang cong ty me/ Under the same
parent company

Cung cap dich vu: vin
chuyén, ning ha
container
Service provision:

Container

700.000.000
dong/ dongs

Meeting of
Shareholders.
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- DKKD s6/Business
Registration Certificate No:
0317513875-001 Cép ngay/
Issue on 21/11/2022 tai/ by S¢
KH&DTHN/ Hanoi Department
of Planning and Investment

- Dia chi/ Address: s6 47 Cira
Pong, Phuong Hoan Kiém, Ha

transportation, lifi-
on/lift-off

Mua dich vu: van
A -
chuyén, nang ha
container
Service purchase:

300.000.000

NoOi/ 47 Cua Dong, Hoan Kiem Container dong/ dongs
ward, Hanoi transportation; lifi-
on/lift-off
- Cong ty CP Container Viét - Cong ty me cia VSM/ The parent
Nam/ Vietnam Container company of VSM
Shipping Joint Stock Corp (VSC) | - Ba Tran Thi Phuong Anh la TV HDQT
- DKKD s6/Business VSC, dé}hg thoi 1a Cha tich HDQT VSM/ C ks dichinigith
Registration Certificate No: Ms. Tran Thi Phuong Anh is a member of t}mg ‘fapk.ic ]k\ln:}"ho
0200453688 the Board of Directors of VSC and "h’;f fié ';:; l‘;‘
Cap ngay/ Issue on 01/04/2002 | concurrently the Chairwoman of the Scr\ﬁ;'e pmvi‘im?‘ 790.000.000
tai/ by So6 KH&DTHP/ Board of Directors of VSM . dong/ dongs

Haiphong Department of
Planning and Investment

- Dia chi/ Address: S6 11 V& Thi
Sau, Ngo Quyén, Hai Phong/
No. 11 Vo Thi Sau, Ngo Quyen,
Hai Phong

- Ba Diang Thanh Tam la TV BKTNB
VSC dong thoi la TV BKS VSM/ Ms,
Dang Thanh Tam is a member of the
Internal Audit Committee of VSC and
concurrently a member of the Board of
Supervisors of VSM.

customer event
organization and
airline ticket booking

W\ =2 s =
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- Cong ty CP Logistics Cang Da
Néng/ Da Nang Port Logistics
Joint Stock Company

- DKKD s6/Business
Registration Certificate No:
040099973

Cép ngay/ Issue on 05/03/2009
tai/ by So KH&DTDN/ Pa Nang
Department of Planning and
Investment

- Dia chi/ Address: 97 Yét Kiéu,
Phuémg Son Tra, TP Da Néng,
Viét Nam/ 97 Yet Kieu St., Son
Tra Ward, Da Nang City,
Vietnam

- C6 chung thanh vién quan 1y chi chét/
The companies share common key
management personnel

- Ba Ding Tran Gia Thoai la thanh vién
Hoi dong quan tri DNL dong thoi la
thanh vién HDQT, Giam doe VSM/ Ms.
Dang Tran Gia Thoai is a member of the
Board of Directors of DNL and
concurrently a member of the Board of
Directors and the Director of VSM

- Ong H6 Kha Qude 1a thanh vién Hoi
dong quan tri DNL dong thoi 1a Pho
Giam doe VSM/ Mr. Ho Kha Qudc is a
member of the Board of Directors of DNL
and concurrently the Deputy Director of
VSM

- Ba Tran Thi Phudc la thanh vién Ban
kiém soat DNL dong thoi 1a ké toan
truémg VSM/ Ms. Tran Thi Phieoc is a
member of the Board of Supervisors of
DNL and concurrently the Chief
Accountant of VSM

Cung cap dich vu: véin
chuyén, ning ha

container
Service provision: 800.000.000
Container dong/ dongs
transportation; /ifi-
on/lift-off
Cung cap dich vu:
Vé may bay 15.000.000
Service provision: dong/ dongs
airline ticket booking
Mua dich vu: vén
chuyén, nang ha, luu
kho bai va boe xép
hang
Service purchase:
Container 600.000.000
transportation; lifi- dong/ dongs

on/lift-off: storage

services, and cargo
loading and
unloading.”

Céac giao dich khac
Other transactions

Hoi dong quan tri kinh trinh Dai hoi dong c¢6 dong xem xét thong qua chu truong ky
két/thuc hién hop dong/giao dich ctia Cong ty thude thim quyén phé duyét cua Dai hoi

dong ¢ dong trong nam 2026 nhu sau:

Dai hoi dong co

dong giao va uy

quyén cho Hoi
dong quan tri quyét

AR o Tl R 7 )
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The Board of Directors respectfully submits to the General Meeting of Shareholders

Jfor consideration and approval the policy on entering into and/or implementing

contracts and transactions of the Company falling under the approval authority of the

General Meeting of Shareholders in 2026, as follows:

e Bén ky hop dong, giao dich: cic 16 chire, ca nhin (bao gom nhung khéng gidi
han giao dich gitta Cong ty véi thanh vién HDQT, Giam doc, ngudi ¢é lién quan
khac theo quy dinh cua Luat Doanh nghiép).

Contract/Transaction Signatories: Organizations and individuals (including, but

Directors, the Director, and related parties as defined under the Law on
Enterprises).

e Loai hop dong, giao dich: giao dich vay/cho vay, bio dam (cim c6, thé chap, bao
lanh...), mua ban, dau tu... va cac giao dich khac thuge tham quyén cua Dai hoi
dong cb dong.

Types of Contracts/Transactions: Loan/borrowing transactions, collateral
agreements (pledge, mortgage, guarantee...), sales, investments, and other
transactions within the authority of the General Meeting of Shareholders.

- Gia tri hgp dong/giao dich:

Contract/transaction value:

Vv Hop dong/giao dich dau tu, ban tai san c6 gia tri tir 35% tro 1én tong gia tri tai san
duge ghi trong bio cdo tai chinh gin nhat ctia Cong ty.

Investment, asset sale contracts/transactions with a value of 35% or more of the
total asset value recorded in the Company's latest financial statements.

¥ Hop dong, giao dich vay, cho vay, ban tai san c6 gia tri Ién hon 10% tong gia tri
tai san cia Cong ty ghi trong bdo céo tai chinh gan nhdt gitra Cong ty va c¢b dong
s& hitu tir 51% tong sd ¢6 phin o quyén biéu quyét trar 1én hodic ngudi ¢6 lién quan

cua c6 dong do.

not limited to, transactions between the Company and members of the Board of

dinh noi dung chi
tiét cia timg hop
dong/giao dich; ky
két va trién khai
thue hién hop
dong/giao dich néu
tai Phu luc nay dam
bao tuan tha quy
dinh phap luat va
quyén lgi Cong ty.
Hoi dong quan tri
dugce quyén uy
quyén lai cho Giam
dbc thue hién ndi
dung néu tai Phu
lue nay (néu can),
bdo cao két qua
thuc hién tai Dai
hoi dong ¢o dong
thudng nién nam
2027.

The General
Meeting of
Shareholders
authorizes the
Board of Directors

to decide on the

WYL Ay
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v

Contracts, borrowing, lending, and asset sale transactions with a value greater
than 10% of the Company’s total asset value recorded in the latest financial
statements between the Company and shareholders owning 51% or more of the
total voting shares or their related persons.

Hop dong, giao dich gitra Cong ty véi mot trong cac di tugng theo quy dinh Khoan
I Diéu 167 Ludt Doanh nghiép c6 gid tri bang hodc 16n hon 35% trar 1én tong gid
tri tai san cia Cong ty ghi trong bao cdo tai chinh gan nht.

Contracts and transactions between the Company and any of the parties specified
in Clause 1, Article 167 of the Law on Enterprises, with a value equal to or greater
than 35% of the Company's total asset value recorded in the latest financial
statements.

Thoi diém ky két hop dong/giao dich: Céc giao dich phat sinh tir sau ngay to
chire DHPCD thudng nién nam 2026 dén trude ngay t6 chire DHPCD thuong nién
nam 2027.

Time of contract/transaction signing: Transactions arising from after the date of
) gning 8. { )

the 2026 Annual General Meeting of Shareholders until before the date of the 2027
Annual General Meeting of Shareholders.

specific content of
each
contract/transactio
n; to sign and
implement the
contracts/transacti
ons in this
Appendix, ensuring
compliance with
legal regulations
and the Company s
interests. The
Board of Directors
may delegate the
authority to the
Director to carry
out the details
specified in this
Appendix (if
necessary), and
report the
implementation
results at the 2027
Annual General
Meeting of
Shareholders.
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CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
Poc lap - Tw do - Hanh phuce
SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Independence - Freedom - Happiness

DPa Nang, ngay 07 thang 03 nam 2026
Da Nang, March 07" 2026

TO TRINH
PAI HOI PONG CO PONG
PROPOSAL

TO THE GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS
S6/No: 07/2026/VSM/TT-BKS

(Vé viéc Lwa chon Cong ty kiém todn déc lap)
(Regarding the Selection of an Independent Auditing Firm)

Kinh trinh: PAI HQI PONG CO PONG THUONG NIEN NAM 2026
To: The 2026 Annual General Meeting of Shareholders

- Can cit Ludt Doanh nghiép sé 59/2020/QH14 ban hanh ngay 17/06/2020;

Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QH 14 dated June 17, 2020;

- Can cir vao Ludt chirg khodn sé 54/2019/QH14 da dwoc Quoc héi nuée Cong hoa
Xa hoi Chu nghia Viét Nam thong qua ngay 26/11/2019;

Pursuant to the Law on Securities No. 54/2019/QH14 adopted by the National
Assembly of the Socialist Republic of Vietham on November 26, 2019;

- Céin cit vao danh sdch cdc Céng ty kiém todn dée ldp da dwoc Bé Tai Chinh cong bé
va UBCKNN chdp thudn kiém todn cho cdc Cong ty niém yét nam 2026;

Pursuant to the list of independent auditing firms announced by the Ministry of
Finance and approved by the State Securities Commission to audit listed companies in
2026;

Dé chu dong cho viéc lua chon Cong ty kiém toan doc lap. Ban Kiém soat xin dé xuat
Dai hoi dong c6 dong uy quyén cho Hoi ddng quan tri can ctr vao chat lugng dich vu va
mirc phi kiém toan, tién hanh lua chon Cong ty kiém toan doc 1ap (cé uy tin duoc phép hoat
dong tai Viét Nam, theo danh sdach dwgc Uy ban Ching khodn Nha nwoc chd'p thuan dwoc
kiém todn cho don vi cé loi ich cong chiing thugc linh viee chirmg khodn nam 2026) dé thuc

hién cac hoat dong kiém toan cua Cong ty.
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In order to proactively select an independent auditing firm, the Supervisory Board
proposes that the General Meeting of Shareholders authorize the Board of Directors,
based on service quality and audit fees, to select an independent auditing firm (with good
reputation and licensed to operate in Vietnam, from the list approved by the State
Securities Commission to audit public interest entities in the securities sector for 2026) to
conduct the Company's auditing activities.

Thoi gian thuc hién kiém toan: Ké tir 6 quyét dinh cua Pai hoi dong c6 dong thuong
nién nam 2026 dén ngay dién ra Dai hoi dong c6 dong thuong nién 2027.

Audit period: From the date of the resolution of the 2026 Annual General Mee#.
Shareholders until the date of the 2027 Annual General Meeting of Shareholders. 5.

Kinh trinh Dai hdi déng C6 déng xem xét thong qua. Y

Respectfully submit to the General Meeting of Shareholders for consideratitiﬁ
approval./. = E

Tran trong!/ Respectfully.

G

A
and
R/,
UING.

o o T/M BAN KIEM SOAT
Noi nhan/ Recipignis: ON BEHALF OF THE SUPERVISORY
-PDHDCD .

General Meeting of Shareholders

- Luw: VT, Thue ky HDQOT.

Archived: Clerical Office, Secretary of BOD
- Linw/saved: BKS/SB
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SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Independence — Freedom — Happiness

CHARTER
CENTRAL CONTAINER JOINT STOCK COMPANY
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Da Nang, March 30, 2026
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INTRODUCTION

Pursuant to:

Law on Enterprises No. 39/2020/QHI4 dated June 17, 2020, and its amending,
supplementing, and guiding documents for implementation.;
Law on Securities No. 54/2019/QH14 dated November 26, 2019, and its guiding documents

for implementation;

Law No. 56/2024/QH15 dated November 29, 2024, on amendments and supplements to the
Law on Securities, the Law on Accounting, the Law on Independent Audit, the Law on the
State Budget, the Law on Management and Use of Public Assets, the Law on Tax
Administration, the Law on Personal Income Tax, the Law on National Reserves, and the Law
on Handling of Administrative Violations;

Decree No. 133/2020/ND-CP dated December 31, 2020, detailing the implementation of a
number of articles of the Law on Securities;

Circular No. 116/2020/TT-BTC dated December 31, 2020, guiding a number of articles on
corporate governance applicable to public companies in Decree No. 155/2020/ND-CP;

This Charter was adopted by the General Meeting of Shareholders of Central Container Joint
Stock Company (hereinafier referred to as the “Company "), a joint stock company
established and operating under Business Registration Certificate No. 0400424349, first
issued by the Department of Planning and Investment of Da Nang City on June 13, 2002.
DEFINITIONS AND INTERPRETATIONS IN THE CHARTER
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Article 1. Definitions
1. In this Charter. the following terms and expressions shall be understood as follows:

a. “Company” or “VSM” means Central Container Joint Stock Company:

b. “Charter” means the Charter of Central Container Joint Stock Company:

c. “Charter Capital” means the total par value of shares sold and as stipulated in Article 6 of
this Charter:

d. “Law on Enterprises” means the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 passed by the
National Assembly of the Socialist Republic of Vietnam on June 17, 2020, and its amending,
supplementing. and guiding documents for implementation;

e. “Law on Securities” means the Law on Securities No. 54/2019/QH14 passed by the
National Assembly of the Socialist Republic of Vietnam on November 26, 2019, and its amending,
supplementing. and guiding documents for implementation;

f “Date of Establishment” means the date on which the Company was first issued the
Enterprise Registration Certificate;

g. “Shareholder” means an individual or organization owning at least one share of the
Company:

h. “Founding Shareholder” means the shareholder(s) whose information is set out in
Appendix 3 of this Charter;

i. “Major Shareholder” means a shareholder owning, directly or indirectly, 5% or more of
the total voting shares of the Company:

j. “Stock™ means a certificate issued by the Company, a book-entry, or electronic data
certifying the ownership of shares of the Company:

k. “Enterprise Manager” means the Director, Deputy Director(s), and Chief Accountant:

|. “Enterprise Administrator” means a person managing the Company, including the
Chairperson of the Board of Directors, members of the Board of Directors, the Director, and Deputy
Director(s):

m. “Related Person” means any individual or organization as stipulated in Clause 46, Article
4 of the Law on Securities:

n. “Authorized Representative” means an individual authorized in writing by a shareholder
to exercise the shareholder's rights in accordance with the Law on Enterprises and this Charter;

0. “Subsidiary” means a company falling into one of the following cases::
v VSM owns more than 50% of the charter capital or the total number of ordinary shares
of such company;

v VSM has the right to directly or indirectly decide on the appointment of the majority or
all members of the BOD/Members' Council, the Director or General Director of such

company;
v VSM has the right to decide on the amendment of and supplement to the charter of such
company.
6
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p. "Vietnam" means the Socialist Republic of Vietnam;
2. In this Charter. references to one or more regulations or other documents shall include any
amendments, supplements, or replacement documents.
3. The headings (Section, Point, Clause, Article of this Charter) are used for convenience in searching
and naming chapters and articles within the Charter but shall not affect the interpretation of the
content of this Charter.
4. Words or terms defined in the Law on Enterprises and other legal documents (unless inconsistent
with the subject or context) shall have the same meaning in this Charter.
IL. NAME, FORM, HEADQUARTERS, BRANCHES, REPRESENTATIVE OFF ICES,
OPERATING TERM, AND LEGAL REPRESENTATIVE OF THE COMPANY
Article 2. Name, form, headquarters, branches, representative offices, and operating term of
the Company
1. Company name:
- Vietnamese name: CONG TY CO PHAN CONTAINER MIEN TRUNG
- English name: CENTRAL CONTAINER JOINT STOCK COMPANY
- Short name: VICONSHIP DN

2. The Company is a joint stock company with legal entity status in accordance with the current
laws of Vietnam

3. The registered office of the Company is:

- Address: 75 Quang Trung, Hai Chau ward, Da Nang City, Vietnam.
- Tel: 02363.834232 — 822922

- Fax: 02363.826111

- E-mail; vicondng/@dng.van.vn

- Website: hitp://viconshipdanang.com/

4. The Company may establish branches and representative offices to fulfill its operational
objectives in accordance with resolutions of the BOD and within the extent permitted by law. At the
time of issuing this Charter, the Company has no branches or representative offices.

5. Unless terminated in accordance with Article 55 of this Charter, the operating term of the
Company shall be indefinite.

Article 3. Legal representative of the Company

1. The Company has one (01) legal representative, who is the Director. In addition to the powers
of the Director as stipulated in Article 35 of this Charter, in the role of legal representative, the
Director also has the rights and obligations as prescribed in this Article.

2. The legal representative of the Company is the individual representing the Company to exercise
rights and perform obligations arising from the Company's transactions, representing the Company
as the person requesting the resolution of civil matters, the plaintiff, the defendant, or a person with

7
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related rights and interests before Arbitration or Courts, and other rights and obligations as prescribed
by law.

3. In the event that the legal representative leaves Vietnam, they must authorize another
individual residing in Vietnam in writing to perform the rights and duties of the Company's legal
representative. In this case, the legal representative of the Company shall remain responsible for the
performance of the authorized rights and obligations in accordance with the law.

4. In the event that the authorization period expires while the legal representative of the Company
has not returned to Vietnam and has not authorized another person, the authorized person shall
continue to perform the rights and obligations of the Company's legal representative within the scope
of the authorization until the legal representative of the Company returns to work at the Company or
until the BOD decides to appoint another person as the legal representative of the Company,
whichever comes first.

I11. OBJECTIVES, BUSINESS SCOPE, AND ACTIVITIES OF THE COMPANY
Article 4. Registered business lines and operational objectives of the Company

|. The registered business lines of the Company are as set out in Appendix 2 attached to this
Charter.

2. Operational objectives of the Company

The Company shall continuously develop the business lines mentioned in Clause 1 of this Article,
as well as other sectors in accordance with the Law on Enterprises, to maximize potential profits for
the Company, ensure the interests of shareholders, improve working conditions, increase income for
employees within the Company, and fulfill budget payment obligations to the State.

Article 5. Business scope and activities of the Company
1. The Company is permitted to plan and conduct all business activities in accordance with the
business lines consistent with the provisions of current laws, and to implement appropriate measures
to achieve the Company's objectives.
2. The Company may conduct business activities in other sectors that are not prohibited by law
and are approved by the General Meeting of Shareholders.
IV. CHARTER CAPITAL, SHARES, FOUNDING SHAREHOLDERS
Article 6. Charter capital, shares, founding shareholders
I. The Charter Capital of the Company, total number of shares, types of shares, and par value
of the Company's shares are as stipulated in Appendix | attached to this Charter.
2. The Company may change its charter capital upon approval by the General Meeting of
Shareholders and in accordance with the provisions of law.
3. On the date of passing this Charter, all shares of the Company are ordinary shares. The rights
and obligations of shareholders are stipulated in Article 12 and Article 13 of this Charter.
4. The Company may issue different classes of preference shares upon approval by the General
Meeting of Shareholders and in accordance with the provisions of law. Holders of preference shares
are called preference shareholders. Ordinary shares cannot be converted into preference shares.
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Preference shares may be converted into ordinary shares pursuant to a resolution of the General
Meeting of Shareholders.

5. Ordinary shares issued by the Company to increase charter capital must be offered with
priority to existing shareholders in proportion to their ordinary shareholding ratio in the Company.
unless otherwise decided by the General Meeting of Shareholders. Any shares not fully subscribed
by shareholders shall be decided by the BOD. The BOD may distribute such shares to shareholders
or other persons on terms no more favorable than those offered to existing shareholders. unless
otherwise approved by the General Meeting of Shareholders.

6. The Company may repurchase shares issued by the Company itself in manners consistent
with the provisions of this Charter and current law.

7. The Company may issue other types of securities upon approval by the General Meeting of
Shareholders in accordance with the provisions of law.

8. The maximum foreign ownership ratio of the Company is 49%.

9. The founding shareholders of the Company at the time of issuance of the Enterprise
Registration Certificate are stipulated in Appendix 3 attached to this Charter.

Article 7. Share certificates

1. Shareholders of the Company shall be granted share certificates corresponding to the number
of shares and types of non-deposited shares owned in accordance with the provisions of law and this
Charter.

2. A share certificate is a certificate issued by a joint stock company, a book entry, or electronic
data confirming the ownership of one or more shares of the Company. A share certificate must contain
the contents specified in Clause 1, Article 121 of the Law on Enterprises, specifically including the
following:

a. Name, enterprise code, and head office address of the Company:

b. Number of shares and type of shares:

c. Par value per share and the total par value of shares stated on the share certificate;

d. Full name. contact address, nationality, and legal document number of the individual
shareholder; name, enterprise code or legal document number, and head office address of the
organizational shareholder;

e. Signature of the legal representative and the seal of the Company;

f. Date of issuance of the share certificate;

g. Other contents as prescribed in Articles 116, 117, and 118 of the Law on Enterprises for
preference share certificates (if any).

3. Unless the terms and conditions of share issuance specifically provide otherwise, within 30
days from the date of submission of a complete application for the transfer of share ownership as
prescribed by the Company, or within 02 (two) months from the date of full payment for the shares
as stipulated in the Company's share issuance plan, the share owner shall be granted a share
certificate. The share owner is not required to pay the Company for the costs of printing share
certificates. The provisions of this clause do not apply to cases where the Company's shares are listed

9

i f 8= 0 O\l



CONG TY CO PHAN CONTAINER MIEN TRUNG
S6 75 Quang Trung — P. Hai Chiu — TP Da Ning
Ma s doanh nghiép: 0400424349
Tel: (84) 02363822922 | Fax: (84) 02363826111
Email: viconshipdanang@viconship.com | Website: www.viconshipdanang.com

and the shareholder has registered the custody of their shares into a custody account opened at a
lawfully operating depository member in Vietnam.

4. In the event of errors in the content or form of the share certificates issued by the Company,
the rights and interests of the owner of such shares shall not be affected. The legal representative of
the Company shall be responsible for any damages caused by such errors.

In the event that a share certificate is lost, destroyed, or otherwise damaged., the shareholder shall be
regranted a new one by the Company at the request of such shareholder.
5. The shareholder's request must include the following contents:

a. Information regarding the share certificates that have been lost, destroyed. or otherwise
damaged. In the case of loss, the shareholder must commit to having conducted a search and. if found.
to return them to the Company for destruction;

b. A commitment to take responsibility for any disputes arising from the re-issuance of the new
share certificates.

Article 8. Other securities certificates

Bond certificates or other securities certificates of the Company (excluding offering letters.
temporary certificates, and similar documents) shall be issued with the seal and the signature of the
legal representative of the Company, unless the terms and conditions of issuance provide otherwise
and except as otherwise provided by law.

Article 9. Transfer of shares
1. All shares are freely transferable unless otherwise provided by this Charter, the Resolutions

of the General Meeting of Shareholders related to the offering/issuance, and the law.

2. Shares listed on the Stock Exchange shall be transferred in accordance with the regulations
of the law on securities and the securities market.

3. Shares that have not been fully paid for shall not be transferred or entitled to related benefits
such as the right to receive dividends, the right to receive shares issued to increase share capital from
owner's equity. the right to purchase newly offered shares, and other benefits as prescribed by law.

Article 10. Forfeiture of shares (in the case of enterprise establishment registration)

(Not applicable)
¥: ORGANIZATIONAL, MANAGEMENT, AND CONTROL STRUCTURE
Article 11. Organizational, Governance, and Control Structure
The organizational management, governance, and control structure of the Company includes:
1. General Meeting of Shareholders:
2. Board of Directors;

3. Board of Supervisors;

4. Director.
VI. SHAREHOLDERS AND THE GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS
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Article 12. Rights of shareholders
1. Shareholders have rights and obligations corresponding to the number and class of shares

they own. Shareholders shall only be liable for the debts and other property obligations of the
Company within the amount of capital contributed to the Company.

2. Ordinary shareholders have the following rights:

a. To attend and speak at the meetings of the General Meeting of Shareholders and to exercise
the right to vote directly or through an authorized representative or in other forms as prescribed by
the Company's Charter and the law. Each ordinary share shall have one vote:

b. To receive dividends at the rate decided by the General Meeting of Shareholders:

c. To freely transfer their fully paid shares to others, except for the cases prescribed in Clause
3 Article 120. Clause 1 Article 127 of the Law on Enterprises and other relevant provisions of law:

d. To be prioritized in purchasing newly offered shares in proportion to the ratio of ordinary
shares they own in the Company, in accordance with the provisions of the Company's Charter and
the law:

e. To review, look up, and extract information regarding names and contact addresses in the
list of shareholders entitled to vote; to request the correction of their own inaccurate information;

f. To review, look up, extract, or copy the Company's Charter, the minute books of the General
Meeting of Shareholders, and resolutions of the General Meeting of Shareholders:

g. In the event of the Company's dissolution or bankruptcy. to receive a portion of the
remaining assets in proportion to their shareholding ratio in the Company after the Company has paid
all debts (including debt obligations to the State, taxes, and fees) and made payments to shareholders
holding redeemable preference shares of the Company in accordance with the law;

h. To request the Company to repurchase their shares in the cases prescribed in Article 132 of
the Law on Enterprises;

i. To be treated equally. Each share of the same class confers upon its holder equal rights,
obligations, and interests. In the event the Company has classes of preference shares, the rights and
obligations attached to such preference shares must be approved by the General Meeting of
Shareholders and fully disclosed to the shareholders:

j. To have full access to periodic and extraordinary information disclosed by the Company in
accordance with the law:

k. To have their lawful rights and interests protected in accordance with the Law on Enterprises
and this Charter;

I. Other rights as prescribed by law and this Charter.

3. Shareholders or a group of shareholders holding 05% or more of the total ordinary shares
shall have the following rights:

a. To review, look up, and extract the minute books and Resolutions of the BOD, semi-annual
and annual financial statements, reports of the Board of Supervisors, contracts and transactions that
must be approved by the BOD, and other documents, except for documents related to trade secrets or
business secrets of the Company;
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b. To request the convention of the General Meeting of Shareholders in the cases prescribed in
Clause 3 Article 115 and Article 140 of the Law on Enterprises:

c. To request the Board of Supervisors to inspect each specific issue related to the management
and administration of the Company's operations when deemed necessary. The request must be in
writing and must include the following contents: full name, contact address, nationality. legal
document number for individual shareholders: name, enterprise code or legal document number for
organizational shareholders, and head office address for organizational shareholders: the number of
shares and the timing of share registration of each shareholder, the total number of shares of the whole
group of shareholders and the ownership ratio in the total number of shares of the Company: the issue
to be inspected, and the purpose of the inspection;

d. To propose issues to be included in the agenda of the General Meeting of Shareholders. The
proposal must ensure compliance with the provisions of Clause 4, Article 18 of this Charter:

e. Other rights as prescribed by law and this Charter.

4. Shareholders or a group of shareholders as stipulated in Clause 3 of this Article have the
right to request the convention of the General Meeting of Shareholders in the event that: the BOD
seriously violates the rights of shareholders or the obligations of managers, or makes decisions that
exceed their assigned authority.

The request to convene the General Meeting of Shareholders must be made in writing and must
include the full name. contact address, nationality, and legal document number for individual
shareholders: the name, enterprise code or legal document number, and head office address for
organizational shareholders; the number of shares and the timing of share registration for each
shareholder. the total number of shares of the group and the ownership ratio in the total shares of the
Company, and the grounds and reasons for requesting the convention of the General Meeting of
Shareholders. The request must be accompanied by documents and evidence of the violations by the
BOD. the extent of the violations, or the decision that exceeded its authority.

5. Shareholders or a group of shareholders meeting the conditions set out in Clause 2, Article
25 of this Charter have the right to nominate candidates to the BOD, and those meeting the conditions
in Clause 1. Article 36 of this Charter have the right to nominate candidates to the Board of
Supervisors. The nomination of candidates to the BOD and the Board of Supervisors shall be carried
out as follows:

a) Ordinary shareholders forming a group to nominate candidates to the BOD and the Board
of Supervisors must notify the attending shareholders of the group meeting before the opening of the
General Meeting of Shareholders:

b) Based on the number of members to be elected to the BOD and the Board of Supervisors,
the shareholders or groups of shareholders stipulated in this Clause shall be entitled to nominate one
or more candidates for the BOD and the Board of Supervisors. In the event that the number of
candidates nominated by shareholders or groups of shareholders is lower than the required number
of candidates. the remaining candidates shall be nominated by the incumbent BOD and Board of
Supervisors.

12
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¢) The order and procedures for nominating candidates to the BOD and the Board of
Supervisors shall be carried out in accordance with the provisions of Article 25 and Article 36 of this
Charter.
Article 13. Obligations of shareholders
Shareholders have the following obligations:

1. To comply with the Company's Charter and internal management regulations;

_ To execute resolutions and decisions of the General Meeting of Shareholders and the BOD:
. To fully and punctually pay for the shares subscribed in accordance with regulations:

4. To not withdraw capital contributed by ordinary shares from the Company in any form,
except where such shares are repurchased by the Company or others. In the event that a shareholder
withdraws part or all of the contributed share capital in contravention of this Clause, such shareholder
and any person with related interests in the Company must be jointly and severally liable for the debts
and other property obligations of the Company within the limit of the value of the withdrawn shares
and any resulting damages:

5. To provide an accurate address when subscribing for shares:

6. To maintain the confidentiality of information provided by the Company in accordance with
the Company's Charter and the law; to use the provided information only to exercise and protect their
lawful rights and interests; strictly prohibit the dissemination, copying, or sending of information
provided by the Company to other organizations or individuals;

7. To attend meetings of the General Meeting of Shareholders and exercise voting rights
through the following forms:

2
3

a. Attend and vote directly at the meeting;

b. Authorize a representative to attend and vote at the meeting:

c. Attend and vote via online conferences, electronic voting, or other electronic forms:
d. Send voting ballots to the meeting via mail, fax, or email;

e. Send voting ballots by other means (if any) as prescribed by the Company's Charter.

8. To take personal responsibility when acting in the name of the Company in any form to

perform one of the following acts:

a. Violating the law:

b. Conducting business and other transactions for personal gain and/or to serve the interests of
other organizations or individuals;

c. Paying debts that are not yet due when the Company faces financial risks.

9. To fulfill other obligations as prescribed by law and the Company's Charter;

Article 14. General Meeting of Shareholders
1. The General Meeting of Shareholders consists of all shareholders with voting rights and is

the highest competent body of the Company.

13
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2. The Annual General Meeting of Shareholders shall be held once a year. The General
Meeting of Shareholders must hold an annual meeting within 04 months from the end of the fiscal
vear. The BOD shall decide to extend the time for holding the Annual General Meeting of
Sharcholders if necessary, but for no more than 06 months from the end of the fiscal year. In addition
to the annual meeting, the General Meeting of Shareholders may hold extraordinary meetings. The
venue of the General Meeting of Shareholders shall be the place where the chairperson attends the
meeting and must be within the territory of Vietnam.

3. The BOD shall convene the Annual General Meeting of Shareholders and select an
appropriate venue. The Annual General Meeting of Shareholders shall decide on matters in
accordance with the law and the Company's Charter, particularly approving the audited annual
financial statements. In the event that the Auditor's Report on the Company's annual financial
statements contains material exceptions, adverse opinions, or a disclaimer of opinion, the Company
must invite a representative of the approved auditing organization that performed the audit of the
Company's financial statements to attend the Annual General Meeting of Shareholders, and the
representative of said approved auditing organization shall be responsible for attending the
Company's Annual General Meeting of Shareholders.

4. The BOD must convene an Extraordinary General Meeting of Shareholders in the following
cases:

a. The BOD deems it necessary for the interests of the Company;

b. The number of members of the BOD or the Board of Supervisors is less than the minimum
number required by law:

c. Upon written request from a shareholder or a group of shareholders as stipulated in Clause
3, Article 12 of this Charter;

d. Upon request of the Board of Supervisors;

e. Other cases as prescribed by law and the Company's Charter (if any).

5. Convening an Extraordinary General Meeting of Shareholders:

a. The BOD must convene the General Meeting of Shareholders within 30 (thirty) days from
the date the remaining number of BOD members or Board of Supervisors members becomes less
than the minimum number required by law, or upon receipt of the request stipulated in Points ¢ and
d. Clause 4 of this Article. Specifically, in the event that the number of BOD members is reduced by
more than 1/3 (one-third) of the number prescribed in this Charter, the BOD must convene the
General Meeting of Shareholders within 60 (sixty) days to elect additional BOD members in
accordance with Clause 4, Article 160 of the Law on Enterprises.

b. In the event that the BOD fails to convene the General Meeting of Shareholders as prescribed
in Point a, Clause 5 of this Article, then within the next 30 (thirty) days, the Board of Supervisors
must replace the BOD to convene the General Meeting of Shareholders in accordance with Clause 3.
Article 140 of the Law on Enterprises;

c. In the event that the Board of Supervisors fails to convene the General Meeting of
Shareholders as prescribed in Point b, Clause 5 of this Article, the shareholder or group of
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shareholders stipulated in Point ¢, Clause 4 of this Article shall have the right to represent the
Company to convene the General Meeting of Shareholders in accordance with the Law on
Enterprises.

d. In this case, the shareholder or group of shareholders convening the General Meeting of
Shareholders may request the business registration authority to supervise the sequence and
procedures for convening, conducting the meeting, and issuing the Decision of the General Meeting
of Shareholders if deemed necessary.

e. All costs for convening and conducting the General Meeting of Shareholders shall be
reimbursed by the Company. These costs do not include expenses incurred by shareholders when
attending the General Meeting of Shareholders, including accommodation and travel expenses.

f. The procedures for organizing the General Meeting of Shareholders shall comply with the
provisions of Clause 5, Article 140 of the Law on Enterprises.

Article 15. Rights and obligations of the General Meeting of Shareholders
|. The General Meeting of Shareholders has the following rights and obligations:

a. To approve the development orientation of the Company;

b. To decide on the classes of shares and the total number of shares of each class authorized

to be offered: to decide on the annual dividend rate for each class of shares:

¢. To decide on the number of members of the BOD and the Board of Supervisors:

To elect, dismiss, and remove members of the BOD and the Board of Supervisors:

To decide on investment or sale of assets with a value of 35% or more of the total asset value

recorded in the Company's most recent financial statements;

To decide on the amendment of and supplement to the Company's Charter:

To approve the annual financial statements:

To decide on the repurchase of more than 10% of the total sold shares of each class:

To consider and handle violations by members of the BOD and the Board of Supervisors

that cause damage to the Company and its shareholders;

To decide on the reorganization or dissolution of the Company:

k. To decide on the budget or total remuneration, bonuses, and other benefits for the BOD and
the Board of Supervisors;

I. To approve the Internal Governance Regulations; the Operating Regulations of the BOD
and the Board of Supervisors;

m. Toapprove the list of independent auditing firms: to decide on the independent auditing firm
to conduct audits of the Company's operations, and to dismiss independent auditors when
deemed necessary;

n. To approve transactions as stipulated in Point b, Clause 4. Article 293 of Decree No.
155/2020/ND-CP dated December 31, 2020, of the Government detailing a number of
articles of the Law on Securities (including: contracts and transactions with a transaction
value equal to or greater than 35%, or transactions leading to a total transaction value arising
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within 12 (twelve) months from the date of the first transaction being equal to or greater than
35% of the Company's total asset value recorded in the most recent financial statements
between the Company and one of the subjects specified in Clause 1, Article 167 of the Law
on Enterprises; contracts or transactions for borrowing, lending, or selling assets with a value
greater than 10% of the Company's total asset value recorded in the most recent financial
statements between the Company and a shareholder owning 51% or more of the total voting
shares or a related person of such shareholder (except for loan contracts or guarantees for
shareholders who are individuals and related persons of such shareholders who are
individuals):

Other rights and obligations as prescribed by law and the Company's Charter. Depending on
the actual situation of the Company, the General Meeting of Shareholders has the right to
approve the authorization of the BOD to decide on one or several matters within the authority
of the General Meeting of Shareholders and report the results of implementation to the

General Meeting of Shareholders (if necessary).
The Annual General Meeting of Shareholders has the right to discuss and approve:

The Company's annual business plan;
The audited annual financial statements;
The report of the BOD on governance and the performance results of the BOD and each
BOD member;
The report of the Board of Supervisors on the business results of the Company and the
performance results of the BOD and the Director;
The self-assessment report on the performance results of the Board of Supervisors and its
members:
The dividend rate for each share of each class;
Approval of the list of authorized auditing firms; deciding on the authorized auditing firm
to conduct inspections of the Company's operations, and dismissing authorized auditors
when deemed necessary;
Deciding on the budget or total remuneration, bonuses, and other benefits for the BOD and
the Board of Supervisors (if any):
Other matters within its authority.
All resolutions and matters included in the meeting agenda must be brought for discussion
and voting at the General Meeting of Shareholders.

Article 16. Authorization to attend the General Meeting of Shareholders

1. Shareholders and authorized representatives of organizational shareholders may attend the

meeting directly, authorize others to attend, or attend through one of the forms prescribed in Clause
3. Article 144 of the Law on Enterprises.
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2. The authorization to attend the General Meeting of Shareholders as prescribed in Clause |
of this Article must be made in writing. The power of attorney shall be prepared according to the
Company's form attached to the meeting notice or another form consistent with civil law and must
clearly state the name of the authorizing shareholder, the name of the authorized individual, the
number of authorized shares. the content of authorization, the scope of authorization, the term of
authorization, and the signatures of both the authorizing party and the authorized party.

3. The person authorized to attend the General Meeting of Shareholders must submit the power
of attorney when registering for the meeting. In the case of re-authorization, the attendee must also
present the original power of attorney from the shareholder or the authorized representative of the
organizational shareholder (if it has not been previously registered with the Company).

4. The voting ballot of the person authorized to attend the meeting within the scope of
authorization remains valid in any of the following cases:

a. The authorizing party has died, has limited civil act capacity, or has lost civil act capacity:

b. The authorizing party has canceled the appointment of authorization:

c. The authorizing party has canceled the authority of the person who carried out the
authorization.

This Article shall not apply in the event that the Company receives written notice of one of the
aforementioned events before the opening time of the General Meeting of Shareholders.
Article 17. Variation of Rights

I. The variation or cancellation of special rights attached to a class of preferred shares shall
take effect when approved by shareholders representing at least 65% of the total voting shares of all
attending shareholders. A resolution of the General Meeting of Shareholders regarding content that
adversely changes the rights and obligations of preferred shareholders shall only be approved if it is
passed by the number of preferred shareholders of that same class attending the meeting who hold at
least 75% of the total preferred shares of that class, or approved by preferred shareholders of that
same class holding at least 75% of the total preferred shares of that class in the case of passing a
resolution via written solicitation of opinions.

2. The organization of a meeting for shareholders holding a class of preferred shares to approve
the aforementioned variation of rights shall only be valid when there are at least 02 (two) shareholders
(or their authorized representatives) holding at least one-third (1/3) of the par value of the issued
shares of that class. In the event that there are insufficient attendees as mentioned above, the meeting
shall be reconvened within the next 30 (thirty) days, and those holding shares of that class (regardless
of the number of persons and shares) present in person or through authorized representatives shall be
deemed to constitute a sufficient quorum. At such meetings of preferred shareholders, those holding
shares of that class present in person or via representatives may request a secret ballot. Each share of
the same class shall have equal voting rights at the aforementioned meeting.

3. The procedures for conducting such a separate meeting shall be carried out similarly to the
provisions in Articles 19, 20, and 21 of this Charter.

17

e B

-

NN



CONG TY CO PHAN CONTAINER MIEN TRUNG
S$6 75 Quang Trung — P. Hii Chiau — TP Pa Ning
M3 s doanh nghiép: 0400424349
Tel: (84) 02363822922 | Fax: (84) 02363826111
Email: viconshipdanang@viconship.com | Website: www.viconshipdanang.com

4. Unless otherwise provided by the terms of share issuance, the special rights attached to
classes of shares with preference for some or all matters related to the distribution of profits or assets
of the Company shall not be varied when the Company issues additional shares of the same class.
Article 18. Convening the General Meeting of Shareholders, Meeting Agenda, and Notice of
the General Meeting of Shareholders

I. The BOD shall convene the Annual and Extraordinary General Meeting of Shareholders.
The BOD shall convene an Extraordinary General Meeting of Shareholders in the cases prescribed
in Clause 4. Article 14 of this Charter.

2. The person convening the General Meeting of Shareholders must perform the following
tasks:

a. Prepare a list of shareholders eligible to attend and vote at the General Meeting of
Shareholders. The list of shareholders entitled to attend the General Meeting of Shareholders shall be
established no more than 10 (ten) days prior to the date of sending the notice of the General Meeting
of Shareholders. Disclose information regarding the establishment of the list of shareholders entitled
to attend the General Meeting of Shareholders at least 20 (twenty) days before the final registration
date:

b. Prepare the agenda and content of the meeting, and prepare meeting documents in
accordance with the law and the Company's regulations:

c. Draft the resolution of the General Meeting of Shareholders based on the expected content
of the meeting; provide the list and detailed information of candidates in the case of electing members
of the BOD and the Board of Supervisors:

d. Determine the time and venue for the meeting;

e. Notify and send the notice of the General Meeting of Shareholders to all shareholders
entitled to attend the meeting;

f. Other tasks to serve the Meeting.

3. The notice of the General Meeting of Shareholders shall be sent to all shareholders by a
method that ensures it reaches the shareholders' contact addresses, and at the same time, shall be
disclosed on the Company's website, and to the State Securities Commission and the Stock Exchange
where the Company's shares are listed. The person convening the General Meeting of Shareholders
must send the meeting notice to all shareholders in the list of shareholders entitled to attend the
meeting at least 21 (twenty-one) days before the opening date of the General Meeting of Shareholders
(calculated from the date the notice is validly sent or delivered). The agenda of the General Meeting
of Shareholders and documents related to the matters to be voted on at the Meeting shall be posted
on the Company's website. The meeting notice must clearly specify the link to all meeting documents
so that shareholders can access them, including:

a. Meeting agenda;
b. List and information of candidates in the case of electing members of the BOD and the

Board of Supervisors:
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c. Voting ballots:
d. Draft resolutions for each matter on the meeting agenda;
e. Other documents to be used in the meeting.

The notice of the General Meeting of Shareholders and other documents used in the meeting shall be
prepared in Vietnamese (and may be translated into foreign languages). The meeting notice and other
documents in Vietnamese and foreign languages shall have equal legal validity. In the event of any
discrepancy between the Vietnamese and foreign language versions, the Vietnamese version shall
prevail.

4. Shareholders or groups of shareholders as prescribed in Clause 3, Article 12 of this Charter
have the right to propose matters to be included in the agenda of the General Meeting of Shareholders.
The proposal must be made in writing and must be sent to the Company at least 07 (seven) working
days before the opening date of the General Meeting of Shareholders. The proposal must include the
full name of the shareholder, permanent address, nationality, Citizen Identity Card number, or legal
documents for individual shareholders; the name, enterprise code or establishment decision number,
and head office address for organizational shareholders; the number of each class of shares held by
the shareholder, and the proposed content to be included in the meeting agenda.

5. The person convening the General Meeting of Shareholders has the right to refuse the
proposals stipulated in Clause 4 of this Article no later than 02 (two) working days before the opening
date of the General Meeting of Shareholders if the proposal falls into one of the following cases:

a. The proposal is submitted not in accordance with the provisions of Clause 4 of this Article:

b. At the time of the proposal, the shareholder or group of shareholders does not hold at least
05% of the ordinary shares as prescribed in Clause 3, Article 12 of this Charter;

c. The proposed matter does not fall within the deciding authority of the General Meeting of
Shareholders:

d. All members of the BOD find that the addition of the proposal is unnecessary and not for the
common interest of all shareholders of the Company;

e. Other cases as prescribed by law and this Charter.

6. The person convening the General Meeting of Shareholders must accept and include the
proposals stipulated in Clause 4 of this Article in the expected agenda and content of the meeting,
except for the cases prescribed in Clause 5 of this Article; the proposal shall be officially added to
the meeting agenda and content if approved by the General Meeting of Shareholders.

Article 19. Conditions for Conducting the General Meeting of Shareholders

1. The General Meeting of Shareholders shall be conducted when the number of attending
shareholders represents more than 50% of the total voting shares.

2. In the event that the first meeting is not eligible to be conducted as prescribed in Clause 1 of
this Article. the notice for the second meeting must be sent within 30 (thirty) days from the intended
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date of the first meeting. The second General Meeting of Shareholders shall be conducted when the
number of attending shareholders represents 33% or more of the total voting shares.
3. In the event that the second meeting is not eligible to be conducted as prescribed in Clause
2 of this Article. the notice for the third meeting must be sent within 20 (twenty) days from the
intended date of the second meeting. The third General Meeting of Shareholders shall be conducted
regardless of the total number of voting shares of the attending shareholders.
Artile 20. Procedures for Conducting the General Meeting of Shareholders
I. Before the opening of the meeting, the Company must conduct shareholder registration
procedures and continue such registration until all present shareholders entitled to attend have
completed registration in accordance with the following order:

a. Upon registration, the Company shall issue each shareholder or authorized representative
with voting rights a voting ballot, which specifies the registration number, the full name of
the shareholder/the full name of the authorized representative, and the total number of votes
held by such shareholder/representative.

b. Shareholders, authorized representatives of organizational shareholders, or authorized
persons who arrive after the opening of the meeting have the right to register immediately.
and subsequently have the right to participate and vote at the meeting immediately upon
registration. The chairperson is not responsible for pausing the meeting to allow latecomers
to register, and the validity of any matters voted on prior to their registration remains
unchanged.

2. The election of the chairperson, secretary, and vote-counting committee is regulated as follows:

a. The Chairman of the BOD shall act as chairperson or authorize another BOD member to
chair the meetings convened by the BOD; in the event that the Chairman of the BOD is absent or
temporarily incapacitated, the remaining members shall elect one person among them to act as the
chairperson based on the majority principle; if a chairperson cannot be elected, the Head of the Board
of Supervisors shall lead the General Meeting of Shareholders to elect a chairperson from among the
attendees, and the person with the highest number of votes shall act as the chairperson;

b. In other cases, the person who signed the notice to convene the General Meeting of
Shareholders shall lead the meeting to elect a chairperson, and the person with the highest number of
votes shall act as the chairperson;

¢. The chairperson shall appoint one or several persons to act as secretary to prepare the minutes
of the General Meeting of Shareholders;

d. The General Meeting of Shareholders shall elect a vote-counting committee based on the
proposal of the chairperson. The number of members of the vote-counting committee shall be decided
by the General Meeting of Shareholders based on the proposal of the chairperson.
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The meeting agenda and content must be approved by the General Meeting of Shareholders
during the opening session. The agenda must clearly and specifically define the time allocated
for each matter within the meeting content.
The chairperson of the meeting has the right to implement necessary and reasonable measures to
conduct the General Meeting of Shareholders in an orderly manner, in accordance with the
approved agenda, and to reflect the aspirations of the majority of attendees.
The General Meeting of Shareholders shall discuss and vote on each issue in the meeting agenda.
Voting shall be conducted by voting in favor, against, or abstaining. The results of the vote
counting shall be announced by the chairperson immediately prior to the closing of the meeting.
The person convening the meeting or the chairperson of the General Meeting of Shareholders
has the following rights:
a. Request all attendees to undergo inspection or other legal and reasonable security measures;
b. Request competent authorities to maintain order during the meeting; expel from the General

Meeting of Shareholders those who fail to comply with the chairperson’s direction, intentionally
cause disorder. obstruct the normal progress of the meeting, or fail to comply with security inspection

requirements;

7.

The chairperson has the right to adjourn a General Meeting of Shareholders for which a
sufficient number of attendees have registered for a maximum of 03 (three) working days from
the intended opening date, and may only adjourn the meeting or change the meeting venue in the
following cases:

a. The meeting venue does not have sufficient suitable seating for all attendees:
b. The communication facilities at the meeting venue do not ensure that the attending

shareholders can participate, discuss, and vote;

¢. There are attendees who obstruct or disrupt order, posing a risk that the meeting may not be

conducted in a fair and lawful manner;

8.

In the event that the chairperson adjourns or suspends the General Meeting of Sharcholders
contrary to the provisions of Clause 7 of this Article, the General Meeting of Shareholders shall
elect another person from among the attendees to replace the chairperson to conduct the meeting
until its conclusion: all resolutions passed at such meeting shall be valid and effective.

In addition to holding the General Meeting of Shareholders in person, the Company may
organize the General Meeting of Shareholders in the form of an online meeting, a combination
of online and in-person meeting. electronic voting, or other forms of meeting as prescribed by
law. In the event that the Company applies modern technology to organize the General Meeting
of Shareholders via an online meeting, the Company is responsible for ensuring that shareholders
can attend and vote through electronic voting or other electronic forms in accordance with Article
144 of the Law on Enterprises and Clause 3, Article 273 of Decree No. 155/2020/ND-CP dated
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December 31, 2020, of the Government detailing the implementation of a number of articles of
the Law on Securities.

Article 21. Conditions for Approval of Resolutions of the General Meeting of Shareholders

I. The General Meeting of Shareholders has the right to pass resolutions through voting at
meetings or by collecting written opinions from shareholders.

2. Except for the cases prescribed in Clause 3. Clause 5 of this Article, and Clause 1, Article
17 of this Charter, resolutions of the General Meeting of Shareholders on the following matters shall
be passed when approved by at least 65% of the total votes of all attending shareholders (in case of
an in-person meeting) or more than 50% of the total votes of all shareholders with voting rights (in
case of collecting written opinions):

a. Classes of shares and the total number of shares of each class;

b. Changes to business lines and sectors;

¢. Changes to the management organizational structure of the Company:

d. Investment projects or the sale of assets with a value equal to or greater than 35% of the total
asset value recorded in the most recent financial statements of the Company:

e. Reorganization or dissolution of the Company.

3. Resolutions not falling within the cases prescribed in Clause 2, Clause 5 of this Article, and
Clause 1. Article 17 of this Charter shall be passed when approved by a number of shareholders
representing more than 50% of the total votes of all attending shareholders (in case of an in-person
meeting) or more than 50% of the total votes of all shareholders with voting rights (in case of
collecting written opinions);

4. Resolutions of the General Meeting of Shareholders passed by 100% of the total voting
shares shall be legal and effective even if the sequence and procedures for passing such resolutions
were not carried out in accordance with the regulations.

5. Voting to elect members of the BOD and the Board of Supervisors must be conducted
through the method of cumulative voting. Accordingly, each shareholder shall have a total number
of votes corresponding to the total number of shares owned multiplied by the number of members to
be elected to the BOD or the Board of Supervisors, and shareholders have the right to accumulate all
or part of their total votes for one or several candidates. The elected members of the BOD or the
Board of Supervisors shall be determined based on the number of votes from high to low, starting
from the candidate with the highest number of votes until the required number of members is reached.
In the event that two (02) or more candidates achieve the same number of votes for the final member
of the BOD or the Board of Supervisors, the Meeting shall conduct a re-election among the
candidates with equal votes or select them based on the criteria specified in the election regulations.
Article 22. Authority and Procedures for Collecting Written Opinions from Shareholders to
Pass Resolutions of the General Meeting of Shareholders

The authority and procedures for collecting written opinions from shareholders to pass
resolutions of the General Meeting of Shareholders shall be implemented as follows:
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1. Atany time, if deemed necessary for the interests of the Company, the BOD has the right to
collect written opinions from shareholders to pass resolutions of the General Meeting of Shareholders
on any matters within the authority of the General Meeting of Shareholders;

2. The BOD must prepare opinion forms, draft resolutions of the General Meeting of
Shareholders, and explanatory documents for the draft resolutions. The opinion forms, together with
the draft resolutions and explanatory documents, must be sent by a guaranteed method to the
registered address of each shareholder. The BOD must ensure that the opinion forms and related
documents are sent and disclosed to shareholders within a reasonable time for their consideration and
voting, and must be sent at least 10 (ten) days before the deadline for returning the opinion forms.
The preparation of the list of shareholders to receive opinion forms, as well as the requirements and
methods for sending the opinion forms and accompanying documents, shall be implemented in
accordance with Article 18 of this Charter;

3. The opinion form must include the following primary contents:

a. Name, head office address, and business registration number:

b. Purpose of collecting opinions;

c¢. Full name, permanent address, nationality, and legal document number for individual
shareholders: name, business registration number or legal document number for organizational
shareholders, and head office address; or the full name, contact address, nationality, and personal
legal document number for the authorized representative of an organizational shareholder: the
number of shares of each class and the number of votes of the shareholder;

. Matters to be voted on for approval;

Voting options, including in favor, against, and abstention;

Deadline for returning the completed opinion form to the Company;

. Full name and signature of the Chairman of the BOD.

. The responded opinion form must be the form issued by the Company and must bear the
signature of the individual shareholder, the authorized representative (accompanied by the power of
attorney), or the legal representative of the organizational shareholder and the seal of such
organization (if the organization has a seal).

5. Shareholders may send the responded opinion forms to the Company in one of the following

forms:

a. By mail. Opinion forms sent to the Company must be placed in a sealed envelope, and no
one is permitted to open it before the vote counting.

b. By fax or email. Opinion forms sent to the Company must be kept confidential until the time
of vote counting.

6. The BOD shall conduct the vote counting and prepare the vote-counting minutes under the
witness of the Board of Supervisors or shareholders who do not hold management positions in the
Company. The vote-counting minutes must include the following primary contents:

a. Name. head office address, and business registration number;

b. Purpose and matters to be voted on for approval:
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¢. The number of shareholders and total votes participating in the voting, distinguishing
between valid and invalid votes, the method of sending voting forms, accompanied by an appendix
listing the participating shareholders;

d. Total number of votes in favor, against, and abstentions for each matter:

e. The resolutions that have been passed and the corresponding voting approval rate;

f. Full name and signature of the Chairman of the BOD, the vote-counting supervisor, and the
vote counter

The members of the BOD, the vote counters, and the vote-counting supervisors shall be jointly
responsible for the truthfulness and accuracy of the vote-counting minutes; and shall be jointly
responsible for any damages arising from resolutions passed as a result of untruthful or inaccurate

vote counting.
7. The vote-counting minutes and resolutions must be disclosed on the Company's website

within 24 (twenty-four) hours from the time the vote counting is concluded.

8. The responded opinion forms, vote-counting minutes, the full text of the approved
resolutions, and related documents attached to the opinion forms must all be archived at the
Company's head office.

9. A resolution of the General Meeting of Shareholders passed by collecting written opinions
from shareholders which is approved by a number of shareholders representing more than 50% of the
total voting shares shall have the same validity as a resolution passed at a meeting of the General

Meeting of Shareholders.
Article 23. Minutes of the General Meeting of Shareholders
I. The General Meeting of Shareholders must be recorded in minutes and may be audio-
recorded or recorded and archived in other electronic forms. The meeting minutes shall be prepared
in Vietnamese (and may be translated into a foreign language) and must include the following
contents:
a. Name, head office address, and business registration number:
b. Time and venue of the General Meeting of Shareholders:
Agenda and content of the meeting;
d. Full names of the chairperson and secretary;
e. Summary of the meeting proceedings and opinions expressed at the General Meeting of
Shareholders on each matter in the agenda;
£ The number of shareholders and total votes of attending shareholders; an appendix listing
registered shareholders and their representatives present, with their corresponding number of
shares and votes;
o. Total votes for each matter, clearly stating the voting method, total valid votes, invalid votes.
votes in favor, against, and abstentions: and the corresponding percentage of the total votes of
attending shareholders:
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h. Matters that have been passed and the corresponding approval rate;

i. Full names and signatures of the chairperson and secretary.

2. The minutes of the General Meeting of Shareholders must be completed and approved
before the closing of the meeting. The chairperson and secretary or other persons signing the minutes
shall be jointly responsible for the truthfulness and accuracy of the contents of the minutes.

3. Minutes and Resolutions prepared in Vietnamese and a foreign language shall have the same
legal validity. In case of any discrepancy between the Vietnamese version and the foreign language
version, the Vietnamese version shall prevail.

4. Resolutions, minutes of the General Meeting of Shareholders, and all accompanying
documents (if any) must be disclosed on the Company's website and submitted to the Stock
Exchange where the Company is listed and the State Securities Commission within 24 (twenty-
four) hours from the date of issuance. and must be archived at the Company's head office.

Article 24. Request to Annul Resolutions of the General Meeting of Shareholders

1. Within 90 (ninety) days from the date the meeting minutes, resolutions of the General
Meeting of Shareholders, or the minutes of vote-counting results are posted on the Company's
website, any shareholder or group of shareholders as stipulated in Clause 3, Article 12 of this Charter
has the right to request a Court or Arbitration to consider and annul the resolution or a part of the
resolution of the General Meeting of Shareholders in the following cases:

a. The sequence and procedures for convening the meeting or collecting written opinions from

shareholders and passing resolutions of the General Meeting of Shareholders were not

implemented in accordance with the Law on Enterprises and the Company's Charter;

b. The content of the resolution violates the law or the Company's Charter.

2. In the event that a shareholder or group of shareholders requests a Court or Arbitration to
annul a resolution of the General Meeting of Shareholders in accordance with this Article, such
resolution shall remain effective until the decision to annul such resolution by the Court or Arbitration
takes effect, except for cases where temporary urgent measures are applied under a decision of a
competent State authority.

VII. BOARD OF DIRECTORS
Article 25. Nomination and Candidacy for Members of the BOD

1. In the event that candidates for the Board of Directors have been identified, the Company
must disclose information relating to such candidates on the Company’s website at least 10 (ten) days
prior to the opening date of the General Meeting of Shareholders so that shareholders may review the
candidates before voting. Candidates for the Board of Directors must provide a written commitment
regarding the truthfulness and accuracy of the disclosed personal information and must undertake to
perform their duties honestly, prudently, and in the best interests of the Company if elected as
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members of the Board of Directors. The information relating to candidates for the Board of Directors
to be disclosed shall include:

a. Full name; date of birth:

b. Professional qualifications;

c. Employment history;

d. Other managerial positions (including positions on the Board of Directors of other companies);

e. Interests related to the Company and its related persons:

f. Other information (if any) as prescribed in the Company’s Charter.

The Company shall be responsible for disclosing information on the companies in which the
candidates hold positions as members of the Board of Directors, other managerial positions. and the
interests related to the Company of such candidates for the Board of Directors (if any).

A shareholder or group of shareholders holding 05% or more of the total ordinary shares shall
have the right to nominate candidates for election to the Board of Directors in accordance with

the following provisions:
- Holding from 05% to less than 10%: entitled to nominate 01 (one) candidate:
- Holding from 10% to less than 30%: entitled to nominate 02 (two) candidates:

- Holding from 30% to less than 40%: entitled to nominate 03 (three) candidates;

- Holding from 40% to less than 50%: entitled to nominate 04 (four) candidates;
- Holding 50% or more: entitled to nominate a full number of candidates.

In the event that the number of candidates for the Board of Directors nominated through
nomination or self-nomination remains insufficient as required, the incumbent Board of
Directors may introduce additional candidates. Any such introduction of additional candidates
by the incumbent Board of Directors must be clearly disclosed before the General Meeting of
Shareholders elects members of the Board of Directors in accordance with the law.

3. Candidates for the Board of Directors must satisfy the criteria and conditions for serving as
members of the Board of Directors as prescribed by the Law on Enterprises and this Charter.
Article 26. Composition and Term of Office of Members of the Board of Directors

1. The number of members of the Board of Directors shall be at least 03 (three) and not more
than 11 (eleven). The specific number shall be decided by the General Meeting of Shareholders.

2 The term of office of a member of the Board of Directors shall not exceed 05 (five) years
and such member may be re-elected for an unlimited number of terms. An individual may be elected
as an independent member of the Company’s Board of Directors for no more than 02 (two)
consecutive terms. In the event that all members of the Board of Directors simultaneously complete
their terms of office, they shall continue to serve as members of the Board of Directors until new
members are elected to replace them and assume their duties.

[ ]

3. The composition of the Board of Directors shall be as follows:
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The structure of the Board of Directors must ensure that at least one-third (1/3) of the total number
of members of the Board of Directors are non-executive members. The Company shall limit to the
maximum extent possible members of the Board of Directors concurrently holding executive
positions within the Company in order to ensure the independence of the Board of Directors. The
total number of independent members of the Board of Directors must comply with the following
requirements:
a. At least 01 (one) independent member where the Board of Directors has from 03 (three) to 05
(five) members:
b. At least 02 (two) independent members where the Board of Directors has from 06 (six) to 08
(eight) members;
c. At least 03 (three) independent members where the Board of Directors has from 09 (nine) to 11
(eleven) members.
4. Dismissal, removal, and replacement of members of the Board of Directors:

a. The General Meeting of Shareholders shall dismiss a member of the Board of Directors in the
following cases:

- Failingto satisfy the criteria and conditions prescribed in Article 155 of the Law on Enterprises:

- Submitting a resignation letter which is accepted.

b. The General Meeting of Shareholders shall remove a member of the Board of Directors who
fails to participate in the activities of the Board of Directors for 06 (six) consecutive months,
except in cases of force majeure.

c. Where deemed necessary, the General Meeting of Shareholders shall decide on the
replacement, dismissal, or removal of a member of the Board of Directors in cases other than
those specified in Points a and b of this Clause.

d. A member of the Board of Directors shall cease to hold such position where he/she is dismissed,
removed, or replaced by the General Meeting of Shareholders in accordance with Article 160
of the Law on Enterprises.

. In the event that a member of the Board of Directors submits a resignation letter, such member
shall continue to perform his/her duties until the resignation is approved by the General Meeting

of Shareholders.
5. The election of members of the Board of Directors must be disclosed in accordance with the

laws on information disclosure in the securities market.
6. A member of the Board of Directors must satisfy the following criteria and conditions:

Not falling within the subjects specified in Clause 2, Article 17 of the Law on Enterprises:

b. Possessing professional qualifications and experience in business administration or in the
Company’s business lines or sectors, and not necessarily being a shareholder of the

Company;
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¢. A member of the Company’s Board of Directors may concurrently serve as a member of the
Board of Directors of no more than 03 (five) other companies;
7. An independent member of the Board of Directors must satisfy the following criteria and
conditions:
a. Not being a person currently employed by the Company, its parent company, or its
subsidiaries; and not having been employed by the Company, its parent company, or its
subsidiaries for at least 03 (three) consecutive vears immediately preceding such time:

b. Not being a person currently receiving salary or remuneration from the Company, except for
allowances to which members of the Board of Directors are entitled in accordance with
regulations;

c. Not being a person whose spouse, bioloVSMal father, adoptive father, bioloVSMal mother,
adoptive mother, bioloVSMal child, adoptive child, bioloVSMal sibling is a major
shareholder of the Company, or is a manager of the Company or its subsidiaries:

d. Not being a person who directly or indirectly owns at least 01% of the total voting shares of
the Company:

e. Not having served as a member of the Board of Directors or the Board of Supervisors of the
Company for at least 05 (five) consecutive years immediately preceding such time, except
where such person has been appointed for 02 (two) consecutive terms.

An independent member of the Board of Directors must notify the Board of Directors upon no longer
satisfying the criteria and conditions prescribed in Clause 7 of this Article and shall automatically
cease to be an independent member of the Board of Directors from the date on which such criteria
and conditions are no longer satisfied. The Board of Directors must report the case of an independent
member of the Board of Directors who no longer satisfies the prescribed criteria and conditions at
the nearest General Meeting of Shareholders or convene a General Meeting of Shareholders to elect
an additional or replacement independent member of the Board of Directors within 06 (six) months
from the date of receipt of the relevant notification from such independent member of the Board of
Directors.
Article 27. Powers and Duties of the Board of Directors

1. The Board of Directors is the management body of the Company and has full authority, in
the name of the Company, to decide and exercise the rights and perform the obligations of the
Company, except for those rights and obligations falling within the authority of the General Meeting
of Shareholders.

2. The Board of Directors shall have the following powers and duties:

a. To decide on the Company’s strategies, medium-term development plans, and annual
business plans:

b. To propose the types of shares and the total number of shares of each type authorized to be
offered;
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¢. To decide on the sale of unsold shares within the scope of the number of shares of each type
authorized to be offered, and to decide on other forms of capital mobilization;

d. To decide on the offering prices of the Company’s shares and bonds;

e. To decide on the repurchase of shares in accordance with law;

f. To decide on investment plans and investment projects within its authority and limits as
prescribed by law;

g. To decide on solutions for market development, marketing, and technology:

h. To approve contracts for purchase, sale, borrowing, lending, and other contracts having a
value equal to or greater than 35% of the total asset value recorded in the Company’s most recent
financial statements, except for cases specified in Point d, Clause 2, Article 138 and Clause 3, Article
167 of the Law on Enterprises and Clause 4, Article 293 of Decree No. 155/2020/ND-CP;

i. To approve the granting of loans or guarantees with a value of less than 35% of the total
asset value recorded in the Company’s most recent financial statements to the Company’s
subsidiaries.

j. To elect, dismiss, and remove the Chairman of the Board of Directors; to appoint and
dismiss. and to decide on the execution and termination of contracts with, the General Director,
Deputy General Director(s), Chief Accountant; and to determine the salaries. remunerations, bonuses.
and other benefits of such persons:

k. To supervise and direct the General Director and other managers in the conduct of the
Company’s daily business operations;

I. To decide on the organizational structure and internal management regulations of the
Company. and to formulate internal regulations on corporate governance for submission to the
General Meeting of Shareholders for approval;

m. To decide on the establishment of subsidiaries, branches, and representative offices, and on
capital contributions to or acquisition of shares in other enterprises; to decide on the appointment or
termination of authorization of representatives of the Company’s contributed capital in other
enterprises. and to determine the salaries and other benefits of such individuals:

n. To approve the agenda and contents of documents serving meetings of the General
Meeting of Shareholders, to convene meetings of the General Meeting of Shareholders or collect
written opinions for the General Meeting of Shareholders to adopt resolutions;

o. To submit annual financial statements to the General Meeting of Shareholders;

p. To propose dividend levels: to decide on the time limits and procedures for dividend
payment or the handling of losses arising in the course of business operations;

q. To propose the reorganization, dissolution, or request for bankruptcy of the Company:

r. To decide on the nomination of persons to participate as candidates for election as
members of the Board of Directors or the Board of Supervisors in other enterprises:

s. Other rights and obligations as prescribed in this Charter, the Law on Enterprises, the Law
on Securities, and other relevant laws.

3. The following matters must be approved by the Board of Directors:
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a. Establishment of branches or representative offices of the Company:

b. Establishment of subsidiaries of the Company;

c. Within the scope prescribed in Clause 2 Article 153 of the Law on Enterprises and except
for cases stipulated in Clause 3 Article 167 of the Law on Enterprises that must be approved by the
General Meeting of Shareholders, the Board of Directors shall, from time to time, decide on the
execution, amendment or termination of major contracts of the Company (including activities of
purchase, sale, merger, acquisition of companies and joint ventures);

d. Investments not included in the business plan and budget exceeding 10% of the charter
capital or investments exceeding 10% of the annual business plan and budget value;

e. Valuation of assets contributed to the Company in forms other than cash in connection
with the issuance of shares or bonds of the Company, including gold, land use rights, intellectual
property rights, technology and technical know-how;

f. The Company’s repurchase of no more than 10% of the total number of offered shares of
each class within 12 (twelve) months;

g. Other business matters or transactions which the Board of Directors determines must be
subject to its approval;

h. Decision on the repurchase price of the Company’s shares.

4. Unless otherwise specifically provided by the General Meeting of Shareholders or by law.,
the Board of Directors may authorize/delegate/assign the Chairperson of the Board of Directors, the
Standing Board of Directors, bodies under the Board of Directors, the Director, and the Deputy
Director to perform part of the duties and powers of the Board of Directors as stipulated in this Article.

5. The Board of Directors must report to the General Meeting of Shareholders on the
performance results of the Board of Directors in accordance with Article 280 of Decree No.
155/2020/ND-CP dated 31 December 2020 of the Government detailing the implementation of a
number of articles of the Law on Securities.

Article 28. Remuneration, salary and other benefits of members of the Board of Directors.
. Members of the Board of Directors (excluding authorized representatives) shall receive
remuneration for their work in their capacity as members of the Board of Directors. The total
remuneration and bonuses of the Board of Directors shall be decided by the General Meeting of
Shareholders. Such remuneration shall be allocated among members of the Board of Directors
in accordance with the agreement within the Board of Directors.
Members of the Board of Directors must promptly and fully report to the Board of Directors any
remuneration they receive from subsidiaries, affiliated companies, and other organizations in
which they act as representatives of the Company’s capital contribution.
The remuneration of each member of the Board of Directors shall be recorded as a business
expense of the Company in accordance with the laws on corporate income tax and must be
presented as a separate item in the Company’s annual financial statements, and reported to the
General Meeting of Shareholders at the annual meeting.
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Members of the Board of Directors who hold executive positions, or members who serve on
committees of the Board of Directors or perform other duties which, in the opinion of the Board
of Directors, fall outside the ordinary scope of a Board member’s responsibilities, may be paid
additional remuneration in the form of a lump-sum fee per assignment, salary, commission,
percentage of profits, or other forms as decided by the Board of Directors.

Members of the Board of Directors are entitled to reimbursement of all travel, accommodation,
meal expenses, and other reasonable costs that they have incurred in performing their duties as
members of the Board of Directors, including expenses arising from attending meetings of the
General Meeting of Shareholders, the Board of Directors, and/or committees of the Board of
Directors (if any).

Article 29. Chairman of the Board of Directors

1.

W

_Lll

The Chairman of the Board of Directors shall be elected, dismissed, or removed by the Board of
Directors from among its members. The Chairman of the Board of Directors shall not
concurrently hold the position of Director of the Company.

The Chairman of the Board of Directors shall have the following rights and obligations:

a. To formulate the programs and plans for operation of the Board of Directors:

b. To prepare agendas, contents and materials for meetings: to convene and preside over
meetings of the Board of Directors:

¢. To organize the adoption of resolutions and decisions of the Board of Directors: to supervise
the implementation of such resolutions and decisions;

d. To preside over General Meeting of Shareholders in accordance with the law;

e. Other rights and obligations as prescribed by the Law on Enterprises, the Law on Securities
and this Charter.

In the event that legal circumstances arise as prescribed in Clause 4 Article 156 of the Law on

Enterprises, the remaining members shall elect one among them to act as Chairman of the Board

of Directors based on the majority approval of the remaining members, until a new decision is

issued by the Board of Directors.

The Chairman of the Board of Directors may be dismissed or removed from office by decision

of the Board of Directors. In the event that the Chairman resigns or is dismissed or removed, the

Board of Directors must elect a replacement within 05 (five) days from the date of receipt of the

resignation or dismissal/removal.

Where deemed necessary and not in violation of prohibitions under applicable laws, the

Chairman of the Board of Directors may grant ad-hoc or standing authorization or delegate

authority to the Vice Chairman of the Board of Directors or another member of the Board of

Directors to sign documents and materials on behalf of the Chairman and to perform the rights

-~
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and duties of the Chairman. The Vice Chairman or the authorized member of the Board of
Directors shall be accountable to the Chairman of the Board of Directors for the performance of
such delegated tasks.

Article 30. Meetings of the Board of Directors

1. In cases where the Board of Directors elects the Chairman, the first meeting of the Board of
Directors for that term to elect the Chairman and adopt other decisions within its authority must be
held within 07 (seven) working days from the date the election of the Board of Directors for that term
is completed. This meeting shall be convened by the member receiving the highest number of votes.
Where more than one member receives the highest and equal number of votes, those members shall
vote on a majority basis to select one among them to convene the Board meeting.

2. The Board of Directors shall meet at least once per quarter and may convene extraordinary
meetings.

3. The Chairman of the Board of Directors must convene an extraordinary meeting when
deemed necessary for the interests of the Company. In addition, the Chairman must convene a Board
meeting without delay and may not refuse without a legitimate reason when requested in writing by
any of the following persons, specifying the purpose of the meeting and matters to be discussed and
decided within the Board’s authority:

a. The Director or at least five (05) other executives;

b. At least two (02) members of the Board of Directors:

¢. The Board of Supervisors or an independent member of the Board of Directors.

4. The Chairman of the Board of Directors must convene a Board meeting within 07 (seven)
working days from the date of receipt of a request as specified in Clause 3 of this Article. If the
Chairman fails to convene the meeting as requested, the Chairman shall be liable for any losses
incurred by the Company; the persons requesting the meeting referred to in C lause 3 of this Article
may themselves convene the Board meeting.

5. Upon request of the independent auditing firm conducting the audit of the Company’s
financial statements. the Chairman of the Board of Directors must convene a Board meeting to discuss
the audit report and the Company’s situation.

6. Meeting venue.
7. Meetings of the Board of Directors shall be held at the Company’s head office or at other

locations. Where the meeting venue is at another location, approval of the Board of Directors must
be obtained.

8. Notice and meeting agenda.
Notice of a Board meeting must be sent to members of the Board of Directors and members of

the Board of Supervisors at least 03 (three) days prior to the meeting date. In urgent cases and/or
where required for the Company’s interests, the Chairman of the Board of Directors may convene an
emergency meeting with a shorter notice period than prescribed in this Clause. The notice of meeting
must be made in Vietnamese and must fully specify the agenda, time, and venue of the meeting.

32

">

s



CONG TY CO PHAN CONTAINER MIEN TRUNG
S6 75 Quang Trung — P. Hii Chiu — TP Da Niing
Mii s6 doanh nghiép: 0400424349
Tel: (84) 02363822922 | Fax: (84) 02363826111
Email; viconshipdanang@viconship.com | Website: www.viconshipdanang.com

together with necessary materials relating to the matters to be discussed and voted on at the meeting
and voting forms for members. The notice may be sent by post, fax, email. or other means, provided
that it is delivered to the registered address of each member of the Board of Directors as recorded
with the Company.

9. The Chairman of the Board of Directors or the convener shall send the meeting notice and
accompanying materials to members of the Board of Supervisors in the same manner as to members
of the Board of Directors. Members of the Board of Supervisors have the right to attend meetings of
the Board of Directors and to participate in discussions but shall not have voting rights.

10. Conditions for conducting meetings:
The first meeting of the Board of Directors shall be conducted only when at least three-
quarters (3/4) of the total number of members of the Board of Directors are present.

If the required quorum is not met, a second meeting must be convened within seven (7) days
from the scheduled date of the first meeting. The reconvened meeting shall be conducted if more than
one-half (1/2) of the total number of members of the Board of Directors are present.

11. Meeting via videoconference format:

A meeting of the Board of Directors may be conducted in the form of a videoconference among
members of the Board of Directors when all or some members are in different locations, provided
that each participating member is able to:

a. Hear each of the other participating members of the Board of Directors speaking at the
meeting;

b. Speak to all other attending members simultaneously. Discussions among members may be
conducted directly by telephone or through other communication means or a combination of such
methods. Members of the Board of Directors participating in such a meeting shall be deemed to be
“present” at that meeting. The location of a meeting held under this provision shall be the place
where the largest number of members of the Board of Directors are present, or the place where the
chairperson of the meeting is present.

Resolutions adopted at a meeting conducted by telephone that is duly convened and held
shall take effect immediately upon the conclusion of the meeting, but must be confirmed by the
signatures of all members of the Board of Directors attending such meeting in the minutes.

12. A member of the Board of Directors shall be deemed to have attended and voted at a
meeting in the following cases:

a. Attending and voting in person at the meeting::

b. Authorizing another person to attend the meeting, if approved by a majority of the members
of the Board of Directors:

¢. Attending and voting via videoconference;

d. Sending a ballot to the meeting by post, fax, or email. In the case of sending a ballot by post.
the ballot must be placed in a sealed envelope and delivered to the Chairman of the Board of Directors
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no later than one (01) hour prior to the opening of the meeting. The ballot shall only be opened in the
presence of all attendees.
13. Voting.
a. Each member of the Board of Directors or his/her authorized representative participating in
the voting shall have one vote.

b. A member of the Board of Directors shall not vote on contracts, transactions, or proposals in
which such member has related interests. Such member shall not be counted toward the
quorum required to convene a meeting of the Board of Directors for decisions on matters for
which that member is not entitled to vote.

¢. A member of the Board of Directors who benefits from a contract as prescribed in Clause 2
Article 164 of the Law on Enterprises shall be deemed to have a material interest in such
contract.

14. Disclosure of interests.
A member of the Board of Directors who directly or indirectly benefits from a contract or

transaction that has been executed or is proposed to be executed with the Company, and is aware of
such interest, must disclose the nature and details of that interest at the meeting at which the Board
of Directors first considers the execution of such contract or transaction. In the event that a member
of the Board of Directors is not aware that he or she and his or her related persons have an interest at
the time the contract or transaction is entered into with the Company, such member must disclose the
relevant interests at the first meeting of the Board of Directors held after he or she becomes aware
that he or she has or will have an interest in such contract or transaction.

15. Majority voting principle.

The Board of Directors shall adopt resolutions and make decisions based on the approval of a
majority of the attending members of the Board of Directors (more than 50%). In the event of an
equal number of votes for and against, the final decision shall follow the opinion of the Chairperson.

16. Resolutions shall be adopted by way of collecting written opinions and/or via email.

A resolution of the Board of Directors adopted by way of collecting written opinions and/or via
email shall be approved based on the written consent/email confirmation of approval from a majority
of the members of the Board of Directors entitled to vote. Such resolution shall have the same validity
and effect as a resolution passed by the members of the Board of Directors at a duly convened and
held meeting.

17. Minutes of the Board of Directors’ Meeting.
The Chairman of the Board of Directors shall be responsible for sending the minutes of the
Board of Directors’ meeting to the members, and such minutes shall be deemed authentic evidence
of the matters conducted at such meetings unless there is any objection to their contents within 10
(ten) days from the date of dispatch. The minutes of a Board of Directors’ meeting shall be prepared
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in accordance with Clause 1, Article 158 of the Law on Enterprises and must contain the following
principal contents:

- Name, address of the head office, and enterprise registration number:

- Time and venue of the meeting;

- Purpose, agenda, and contents of the meeting;

- Full name of each attending member or authorized representative and the method of
attendance: full names of absent members and the reasons for absence;

- Matters discussed and voted on at the meeting;

- Summary of opinions expressed by each attending member in chronoloVSMal order of the
meeting;

- Voting results, clearly stating members voting in favor, against, and abstaining:

- Matters adopted and the corresponding approval ratios;

- Full name and signatures of the chairperson and the minute-taker.

In the event that the chairperson or the minute-taker refuses to sign the minutes, such minutes shall
nevertheless be valid if signed by all other members of the Board of Directors attending the meeting.

18. A resolution of the Board of Directors adopted by 100% of the voting votes shall be valid
and effective even if the procedures for convening the meeting and passing such resolution do not
comply with the provisions of this Charter.

19. Notices of meetings, documents used in meetings, minutes of meetings, vote-counting
records. and resolutions of the Board of Directors shall be prepared in Vietnamese and may be
translated into a foreign language. The Vietnamese and foreign language versions shall have equal
legal validity. In the event of any discrepancy between the Vietnamese version and the foreign
language version, the Vietnamese version shall prevail.

Article 31. Committees of the Board of Directors

I. Where deemed necessary. the Board of Directors may establish subordinate committees
responsible for development policy, personnel. remuneration, internal audit. risk management.
and other areas in accordance with the Board’s requirements from time to time. Each committee
shall have at least one (01) member and may include members of the Board of Directors as well
as external members (if any). The specific number of committee members shall be decided by
the Board of Directors. The operation of each committee must comply with the regulations of
the Board of Directors. A committee’s resolution shall be valid only when approved by a
majority of members attending and voting at the committee meeting.

The implementation of decisions of the Board of Directors or its subordinate committees must
comply with applicable laws and the provisions of the Company’s Charter and the Internal

Regulations on Corporate Governance.
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Article 32. Person in Charge of Corporate Governance

|. The Board of Directors shall appoint at least one (01) person to perform the duties of the
Person in Charge of Corporate Governance. The Person in Charge of Corporate Governance may
concurrently serve as the Company Secretary (if any).

2. The Person in Charge of Corporate Governance must not concurrently be employed by the
independent auditing firm that is auditing the Company’s financial statements.

3. The Board of Directors may remove the Person in Charge of Corporate Governance when
necessary, provided that such removal does not contravene applicable labor laws.

4. The Person in Charge of Corporate Governance shall have the following rights and
obligations:

a. Advising the Board of Directors on organizing General Meetings of Shareholders in
accordance with regulations and handling matters related to the relationship between the Company
and its shareholders:

b. Preparing meetings of the Board of Directors, the Board of Supervisors, and the General
Meeting of Shareholders at the request of the Board of Directors or the Board of Supervisors;

¢. Advising on meeting procedures;

d. Attending meetings:

e. Advising on procedures for preparing resolutions of the Board of Directors in compliance
with the Charter, the Law on Enterprises, and the Law on Securities;

f. Providing financial information, copies of minutes of meetings of the Board of Directors, and
other information to members of the Board of Directors and the Board of Supervisors:

g. Supervising and reporting to the Board of Directors on the Company’s information disclosure
activities;

h. Acting as the focal contact point with stakeholders;

i. Maintaining confidentiality of information in accordance with laws and the Company’s
Charter;

j. Other rights and obligations as prescribed by law and the Company’s Charter.

VIII. DIRECTOR AND OTHER EXECUTIVES
Article 33. Organizational Structure of Management and Administration

The Company’s management system must ensure that the executive apparatus is accountable
to and subject to the supervision and direction of the Board of Directors. The Company shall have a
Director. Deputy Directors, and a Chief Accountant. The appointment, dismissal, and removal of the
above-mentioned positions must be approved by a resolution/decision of the Board of Directors.
Article 34. Executives

1. Upon the proposal of the Director and with the approval of the Board of Directors, the
Company may recruit the necessary Executives in accordance with the organizational structure and
management practices of the Company as proposed by the Board of Directors from time to time.
Executives must exercise due diligence to ensure that the Company’s operations and finances achieve
the objectives set out in its activities and organization.
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2. The salary, remuneration, benefits, and other terms of the employment contract with the
Director shall be determined by the Board of Directors, and contracts with other Executives shall be
decided by the Board of Directors after consulting the Director.

3. The salaries of Executives shall be recorded as business expenses of the Company in
accordance with the laws on corporate income tax, presented as a separate item in the Company’s
annual financial statements, and reported to the General Meeting of Sharcholders at its annual
meeting.

Article 35. Appointment, Dismissal, Rights and Duties of the Director

1. The Board of Directors shall appoint one (01) member of the Board of Directors or recruit
another person to serve as Director; and shall decide on the execution of an employment contract
stipulating the salary, remuneration, benefits, and other terms related to such engagement.
Information regarding the Director’s salary, allowances, and benefits must be reported at the Annual
General Meeting of Shareholders and disclosed in the Company’s annual financial statements.

2. The Director shall manage the day-to-day business operations of the Company; shall be
subject to the supervision of the Board of Directors; and shall be accountable to the Board of Directors
and to the law for the performance of the assigned rights and duties.

3. The term of office of the Director shall not exceed five (05) years and he/she may be
reappointed for an unlimited number of terms. An appointment may terminate in accordance with the
provisions of the employment contract. The Director must satisfy the following standards and
conditions:

a. Not falling within the categories of persons specified in Clause 2, Article 17 of the Law on

Enterprises;

b. Not being a family member of any manager of the Company, member of the Board of
Supervisors of the Company or its parent company, or representative of the enterprise’s
capital contribution in the Company or its parent company;

¢. Possessing professional qualifications and experience in business administration of the
Company.

3. The Director shall have the following rights and duties:

a. To decide on matters relating to the Company’s day-to-day business operations that do not
fall within the authority of the Board of Directors; to decide on transactions/contracts not falling
within the authority of the General Meeting of Shareholders or the Board of Directors: to decide on
transactions/contracts assigned/authorized/delegated by the General Meeting of Shareholders or the
Board of Directors: and to organize and manage the Company’s daily business operations;

b. To organize the implementation of resolutions of the Board of Directors and the General

Meeting of Shareholders:
¢. To organize the implementation of the Company’s business plans and investment plans;
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d. To propose to the Board of Directors plans on organizational structure and internal
management regulations of the Company:;
e. To propose measures to improve the efficiency of the Company’s operations and

management;

f To recommend the number of executives to be recruited by the Company for the Board of
Directors to appoint or dismiss in accordance with internal regulations, and to propose
remuneration, salaries and other benefits for such executives for decision by the Board of Directors;

g. To appoint, dismiss, or remove holders of other positions within the Company, except for
those falling under the authority of the Board of Directors or the General Meeting of Shareholders:;

h. To recruit employees and decide on salaries and other benefits for employees of the
Company, including those under the Director’s appointment authority;

i. To propose plans for dividend distribution or handling business losses:

j. To decide on the issuance of processes, regulations, and other internal documents related to

and serving the Director’s management and administration;

k. To exercise other rights and perform other duties in accordance with applicable laws, this
Charter, the Company’s internal regulations, resolutions of the Board of Directors and the General \
Meeting of Shareholders, and the labor contract signed with the Company.

4. Reporting to the Board of Directors and shareholders. The Director shall be accountable to
the Board of Directors and the General Meeting of Shareholders for the performance of assigned
rights and duties and must report to these bodies upon request.

5. The Board of Directors may dismiss the Director upon approval by a majority of its members
(in the event the Director is also a member of the Board of Directors, the Director’s vote shall not be
counted) and appoint a replacement Director.

IX. BOARD OF SUPERVISORS

Article 36. Nomination and Candidacy for Members of the Board of Supervisors

I. Shareholders or groups of shareholders holding at least 10% of the total voting shares may
aggregate their voting rights to nominate candidates to the Board of Supervisors as follows:

——

- Ifholding from 10% to less than 20%, they may nominate 01 (one) candidate.
- Ifholding from 20% to less than 35%, they may nominate 02 (two) candidates.
- If holding from 35% to less than 50%, they may nominate 03 (three) candidates.

If holding 50% or more, they may nominate a sufficient number of candidates. In the event that
the total number of candidates for the Board of Supervisors nominated and self-nominated is still
insufficient. the incumbent Board of Supervisors may nominate additional candidates. Any such
nomination by the incumbent Board of Supervisors must be clearly disclosed prior to the General
Meeting of Shareholders electing members of the Board of Supervisors in accordance with

applicable law.
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Article 37. Member of the Board of Supervisors

1.

(8]

2

The Board of Supervisors shall consist of from 03 (three) to 05 (five) members. The specific
number shall be decided by the General Meeting of Shareholders. The term of office of members
of the Board of Supervisors is 05 (five) years and they may be re-elected for an unlimited number
of terms. In the event that the entire Board of Supervisors’ term expires but new members have
not yet been elected. the outgoing members shall continue to exercise their rights and perform
their duties until the newly elected members assume office.

The Board of Supervisors must include at least one member who is an accountant or auditor.
Members of the Board of Supervisors must not be employees of the Company’s accounting or
finance department, and must not be members or employees of the independent auditing firm
that audits the Company’s financial statements. Members of the Board of Supervisors must also
not be related persons of members of the Board of Directors, the Director, or other executives of

the Company.

Qualifications and requirements of members of the Board of Supervisors

a. Have full civil act capacity and not fall into the categories prohibited from establishing and
managing enterprises in accordance with the Law on Enterprises;

b. Be trained in one of the disciplines of economics, finance, accounting, auditing, law, business
administration, or a major relevant to the Company’s business lines:

¢. Not hold managerial positions in the Company; not necessarily be a shareholder or employee
of the Company:

d. Not be a person having family relationships with managers of the Company or its parent
company; or with representatives of contributed capital of enterprises at the parent company

and at the Company:
Not work in the accounting or finance department of the Company:
Not be a member or employee of the independent auditing firm that has audited the
Company’s financial statements during the preceding three (03) consecutive years.

A member of the Board of Supervisors shall be dismissed in the following cases:

a. No longer satisfies the qualifications and conditions for being a member of the Board of
Supervisors as prescribed in Clause 3 of this Article;

b. Submits a resignation letter which is accepted:

c. Other cases as stipulated in this Charter.

A member of the Board of Supervisors shall be removed from office in the following cases:

a. Fails to fulfill assigned duties and responsibilities:

b. Fails to exercise his/her rights and perform his/her obligations for six (06) consecutive

months, except in cases of force majeure;
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d.

Repeatedly commits violations or commits serious violations of the obligations of a member
of the Board of Supervisors as prescribed by the Law on Enterprises and the Company’s
Charter:

Other cases as resolved by the General Meeting of Shareholders.

In the event that a member of the Board of Supervisors submits a resignation letter, such member
shall continue to perform his/her duties until the resignation is approved by the General Meeting

of Shareholders.

Article 38. Head of the Board of Supervisors

The Head of the Board of Supervisors shall be elected by the Board of Supervisors from among
its members; such election, removal and dismissal shall be decided based on the majority
principle. The Board of Supervisors must have more than half of its members residing in
Vietnam. The Head of the Board of Supervisors must hold a university degree or higher in one
of the following majors: economics, finance, accounting, auditing, law, business administration,
or a discipline relevant to the Company’s business operations.

The Head of the Board of Supervisors shall have the following rights and responsibilities:

a.
b.

To convene meetings of the Board of Supervisors;

To request the Board of Directors, the Director, and other executives of the Company to
provide relevant information for reporting to members of the Board of Supervisors;

To prepare and sign reports of the Board of Supervisors after consulting the Board of
Directors, for submission to the General Meeting of Shareholders.

Article 39. Rights and obligations of the Board of Supervisors
The Board of Supervisors shall have the powers and responsibilities prescribed in Article 170 of
the Law on Enterprises and the following rights and obligations::

a.

To supervise the Board of Directors and the Director in managing and operating the
Company:

To examine the reasonableness, legality, truthfulness, and prudence in the management and
conduct of business operations; and the systematic, consistent, and appropriate nature of
accounting, statistical work, and preparation of financial statements;

In case any violation of law or of the Company’s Charter by a member of the Board of
Directors. the Director. or other executives is detected, to promptly notify the Board of
Directors in writing, request the violating person to cease such violation, and require
remedial measures:

To appraise the completeness, legality, and accuracy of the Company’s reports on business
performance, annual and semi-annual financial statements, and reports evaluating the
management activities of the Board of Directors, and to submit appraisal reports at the
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Annual General Meeting of Shareholders. To review contracts and transactions with related
persons falling within the approval authority of the Board of Directors or the General
Meeting of Shareholders and provide recommendations on contracts and transactions that
require approval of the Board of Directors or the General Meeting of Shareholders:

To review, inspect, and evaluate the effectiveness and efficiency of the Company’s internal
control. internal audit, risk management, and early warning systems;

To examine accounting books, accounting records, and other documents of the Company. as
well as management and operational activities of the Company when deemed necessary or
pursuant to a resolution of the General Meeting of Shareholders or at the request of
shareholders or a group of shareholders as stipulated in Clause 3 Article 12 of this Charter;
Upon request of a shareholder or a group of shareholders as stipulated in Clause 3 Article 12
of this Charter, the Board of Supervisors shall conduct an inspection within 07 (seven)
working days from the date of receipt of such request. Within 15 (fifteen) days from the
completion of the inspection, the Board of Supervisors must submit a report to the Board of
Directors and to the requesting shareholder(s) or group of shareholders. The inspection
conducted by the Board of Supervisors under this Clause must not obstruct the normal
operations of the Board of Directors or disrupt the management and business activities of the
Company.

To propose to the Board of Directors or the General Meeting of Shareholders measures for
amendment, supplementation, and improvement of the Company’s organizational structure,
management, supervision, and operation of business activities;

To attend and participate in discussions at meetings of the General Meeting of Shareholders.
the Board of Directors, and other meetings of the Company;

To have the right to use independent consultancy services:

To propose and recommend that the General Meeting of Shareholders approve the list of
approved auditing firms to conduct the audit of the Company’s financial statements; to
decide on the approved auditing firm to conduct inspections of the Company’s operations
and to dismiss an approved auditor when deemed necessary:

To be responsible to the shareholders for its supervisory activities:
To ensure coordination with the Board of Directors, the Director, and shareholders:

To develop the Operating Regulation of the Board of Supervisors and submit it to the General
Meeting of Shareholders for approval:

To supervise the financial status of the Company:
To report, conclude, and make recommendations to the General Meeting of Shareholders:

To perform other rights and obligations as prescribed by law and this Charter.
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Members of the Board of Directors, the Director, and other executives must provide all
information and documents relating to the Company’s operations as requested by the Board of
Supervisors. The person in charge of corporate governance must ensure that copies of all
financial information, other information provided to members of the Board of Directors, and
copies of minutes of meetings of the Board of Directors are supplied to members of the Board
of Supervisors at the same time as they are provided to the Board of Directors.

Article 40. Meeting of the Board of Supervisors

I

[

The Board of Supervisors must convene at least 02 (two) meetings per year, with attendance of
at least two-thirds of its members. Minutes of the Board of Supervisors’ meetings must be
prepared in a detailed and clear manner. The minute-taker and attending members of the Board
of Supervisors must sign the meeting minutes. All minutes of meetings of the Board of
Supervisors must be retained to determine the responsibility of each member of the Board of
Supervisors.

The Board of Supervisors has the right to request members of the Board of Directors, the
Director, and representatives of the approved auditing organization to attend meetings and
provide clarification on matters that require explanation.

Article 41. Salaries, remuneration, bonuses, and other benefits of members of the Board of
Supervisors

L:
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Members of the Board of Supervisors shall be entitled to salaries, remuneration, bonuses, and
other benefits as decided by the General Meeting of Shareholders. The General Meeting of
Shareholders shall determine the total amount of salaries, remuneration, bonuses, other benefits.
and the annual operating budget of the Board of Supervisors.
Members of the Board of Supervisors shall be reimbursed for reasonable expenses for
accommodation, meals, travel, and the use of independent consulting services. The total
remuneration and such expenses shall not exceed the total annual operating budget of the Board
of Supervisors approved by the General Meeting of Shareholders, unless otherwise decided by
the General Meeting of Shareholders.
Salaries and operating expenses of the Board of Supervisors shall be recorded as business
expenses of the Company in accordance with regulations of the law on corporate income tax and
other relevant laws. and must be presented as a separate item in the Company’s annual financial
statements.

RESPONSIBILITIES OF MEMBERS OF THE BOARD OF DIRECTORS,

MEMBERS OF THE BOARD OF SUPERVISORS, THE DIRECTOR, AND OTHER
EXECUTIVES
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Article 42. Duty of Care
Members of the Board of Directors, members of the Board of Supervisors, the Director, and

other executives shall perform their duties (including duties in their capacity as members of
committees under the Board of Directors) honestly, prudently, and in the best interests of the
Company.

Article 43. Duty of Loyalty and Avoidance of Conflicts of Interest

I. Members of the Board of Directors, members of the Board of Supervisors, the Director, and
other executives must disclose their related interests in accordance with the Law on Enterprises and
other applicable laws.

9 Members of the Board of Directors, members of the Board of Supervisors, the Director, and
other executives are not permitted to use business opportunities that may benefit the Company for
personal purposes; nor may they use information obtained by virtue of their position for personal gain
or for the benefit of any other organization or individual.

3. Members of the Board of Directors, members of the Board of Supervisors, the Director, and
other executives are obliged to notify the Board of Directors in writing of transactions between such
persons and their related persons with the Company or its subsidiaries. For the aforementioned
transactions approved by the General Meeting of Shareholders or the Board of Directors, the
Company must disclose information on such resolutions in accordance with the Law on Securities.

4. The Company shall not grant loans or provide guarantees to members of the Board of
Directors. members of the Board of Supervisors, the Director, other managers who are not
shareholders, or related individuals or organizations of such persons, except where approved by the
General Meeting of Shareholders. In cases where loans or guarantees are granted to organizations
related to members of the Board of Directors, members of the Board of Supervisors, the Director, or
other managers, and where the Company and such organizations belong to the same group of
companies, including parent—subsidiary structures or economic groups, such transactions must be
approved by the Board of Directors or the General Meeting of Shareholders in accordance with their
respective authorities.

3. A member of the Board of Directors shall not vote on any transaction that confers benefits
upon such member or his/her related persons in accordance with the Law on Enterprises and the
Company’s Charter.

6. Any contract or transaction between the Company and any of the persons specified in Clause
| Article 167 of the Law on Enterprises that is declared invalid by a court and causes damage to the
Company. where such contract or transaction was not duly approved by the Board of Directors or the
General Meeting of Shareholders prior to its execution, shall render the signatory, shareholders,
members of the Board of Directors, the Board of Supervisors, the Director and relevant managers of
the Company jointly liable for such damage and responsible for compensating the Company and
returning to the Company any benefits obtained from such contract or transaction.

7. Any contract or transaction between the Company and one or more members of the Board
of Directors. the Director, other executives, or persons related to them, or with any company, partner,
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association, or organization in which one or more members of the Board of Directors, other
executives, or their related persons are members or have financial interests, shall be deemed invalid
in the following cases if:

a. For contracts valued at less than 35% of the total asset value recorded in the Company’s most
recent financial statements: where material details of the contract as well as the relationships and
interests of the executives or members of the Board of Directors have not been disclosed and have
not been approved by the Board of Directors in accordance with the procedures prescribed in this
Charter at the time of execution, unless otherwise approved by the Board of Directors; or

b. For contracts valued at 35% or more of the total asset value recorded in the Company’s most
recent financial statements: where material details of such contract or transaction as well as the
relationships and interests of the executives or members of the Board of Directors have not been
disclosed and have not been approved by the General Meeting of Shareholders in accordance with
the procedures prescribed in this Charter at the time of execution, unless otherwise approved by the
General Meeting of Shareholders.

8. Members of the Board of Directors, members of the Board of Supervisors, the Director.
other executives of the Company, or their related persons shall not be permitted to buy, sell, or
otherwise trade in any manner the shares of the Company or its subsidiaries at a time when they
possess information that is certain to affect the price of such shares and that is not known to other
shareholders.

Article 44. Liability for Damages and Compensation

|. Members of the Board of Directors, members of the Board of Supervisors, the Director, and
other executives who breach their duty to act honestly, or fail to perform their obligations with due
care, diligence, and professional competence, shall be liable for any damages arising from such
violations.

2. The Company shall indemnify persons who have been, are, or may become a party to any
claims, lawsuits, or proceedings, whether civil or administrative (other than proceedings initiated by
the Company or within the Company’s authority to initiate), if such person is or was a member of the
Board of Directors. another executive, an employee, or an authorized representative of the Company
(or its subsidiary), or acted or acts at the request of the Company (or its subsidiary) in an honest
manner, within proper authority, in the capacity of a member of the Board of Directors, another
executive, an employee. or an authorized representative of the Company.

3. Indemnifiable expenses shall include incurred costs (including attorneys’ fees), judgment
costs. fines, and amounts actually paid or reasonably deemed payable in settlement of such matters
to the extent permitted by law, provided that such person acted honestly, prudently, diligently, and
in the best interests of the Company, in compliance with the law, and there has been no finding or
determination that such person breached his or her duties. The Company may purchase insurance for
such persons to cover the indemnification obli gations described above.

X1 RIGHT TO INSPECT COMPANY BOOKS AND RECORDS
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Article 45. Right to Inspect Books and Records
1. Common shareholders shall have the right to inspect books and records as follows:

a. Common shareholders shall have the right to examine, look up and extract information on
names and contact addresses in the list of voting shareholders; request correction of their
inaccurate information; examine, look up, extract or copy the Company’s Charter, minutes
of General Meetings of Shareholders and resolutions of the General Meeting of
Shareholders;

b. A shareholder or group of shareholders owning 5% or more of the total ordinary shares shall
have the right to examine, look up, extract minutes books and resolutions/decisions of the
Board of Directors, semi-annual and annual financial statements, reports of the Board of
Supervisors. contracts and transactions subject to approval by the Board of Directors and
other materials, except for materials relating to the Company’s trade secrets and business

secrets.

2. In cases where an authorized representative of a shareholder or a group of shareholders
requests inspection of books and records, such request must be accompanied by the power of attorney
from the shareholder or group of shareholders represented by such person, or a notarized copy
thereof.

3. Members of the Board of Directors, members of the Board of Supervisors, the Director, and
other executives have the right to inspect the Company’s shareholder register, shareholder list. and
other books and records of the Company for purposes relevant to their positions, provided that such
information must be kept confidential.

4. The Company shall retain this Charter and any amendments or supplements thereto, the
Enterprise Registration Certificate, internal regulations, documents evidencing ownership of assets,
minutes of meetings of the General Meeting of Shareholders and the Board of Directors, reports of
the Board of Supervisors, annual financial statements, accounting books, and any other documents
as required by law at its head office or another location, provided that such documents must be
presented upon request by competent authorities.

5. The Company’s Charter must be published on the Company’s website.

XII. EMPLOYEES AND TRADE UNION

Article 46. Employees and Trade Union
1. The Director must prepare plans for the Board of Directors’” approval on matters relating to

recruitment, employment, dismissal, salaries, social insurance, welfare, rewards and disciplinary
actions applicable to other executives and employees, as well as the Company’s relations with duly
recognized trade union organizations, in accordance with best management standards, practices and
policies. the provisions of this Charter, the Company’s internal regulations. and applicable laws.

2. Employees of the Company have the right to establish and join trade unions and other socio-
political organizations in accordance with law, provided that such participation does not adversely
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affect the quality of their work at the Company. Trade unions and socio-political organizations
established within the Company must operate in compliance with applicable laws.
XIII. DISTRIBUTION OF PROFITS

Article 47. Dividend
1. The General Meeting of Shareholders shall decide the annual dividend payment rate and

form of dividend payment from the Company’s retained earnings. Dividends paid for common shares
shall be determined based on realized net profit, and the dividend payment shall be appropriated from
the Company’s retained earnings. The Company may only pay dividends for common shares when
all of the following conditions are satisfied:

a. The Company has fulfilled all tax obligations and other financial obligations in accordance
with the law:

b. The Company has fully appropriated its funds and offset prior losses in accordance with the
law and the Company’s Charter:

¢. Immediately after payment of all declared dividends, the Company still ensures full payment
of all due debts and other property obligations.

2. The Board of Directors may decide to make an interim dividend payment if it considers that
such payment is consistent with the Company’s profitability.

3. The Company shall not pay interest on any dividend amount or any payment related to a
class of shares.

4. The Board of Directors may propose that the General Meeting of Shareholders approve the
payment of all or part of dividends in shares, and the Board of Directors shall be responsible for
implementing such decision.

5. Where dividends or other amounts relating to a class of shares are paid in cash, the Company
must make payment in Vietnamese Dong. Payment may be made directly or through banks based on
the bank details provided by shareholders. In the event the Company has transferred funds in
accordance with the bank details provided by a shareholder but such shareholder does not receive the
full amount on time, the Company shall not be liable for any loss arising from such transfer. Payment
of dividends for shares listed on a stock exchange may be carried out through a securities company
or the Vietnam Securities Depository and Clearing Corporation.

6. Pursuant to the Law on Enterprises and the Law on Securities, the Board of Directors shall
pass a resolution specifying a record date for determining shareholders. Based on such date, persons
registered as shareholders or holders of other securities shall be entitled to receive dividends in cash
or shares. and to receive notices or other materials.

7. Other matters relating to profit distribution shall be implemented in accordance with the
provisions of law.

XIV. BANK ACCOUNTS, FINANCIAL YEAR AND ACCOUNTING SYSTEM
Article 48. Bank account
I. The Company shall open accounts at Vietnamese banks or foreign banks permitted to

operate in Vietnam.
46

dEL P2 OO \BN



CONG TY CO PHAN CONTAINER MIEN TRUNG
$6 75 Quang Trung — P. Hai Chiu — TP Da Niing
Mi s6 doanh nghi¢p: 0400424349
Tel: (84) 02363822922 | Fax: (84) 02363826111
Email: viconshipdanang@viconship.com | Website: www.viconshipdanang.com

2. Subject to prior approval from the competent authority, where necessary. the Company may
open bank accounts overseas in accordance with applicable laws.

3. The Company shall conduct payments and accounting transactions through its VND or
foreign currency accounts opened at the banks where the Company maintains accounts.

Article 49. Fiscal year

1. The fiscal year of the Company shall commence on January 1 and end on December 31 each
year.

2. Atthe end of each fiscal year, at the Annual General Meeting of Shareholders, the Board of
Directors must submit to the General Meeting of Shareholders the following reports:

a. Financial statements and relevant explanatory reports.

b. Reports on business performance results.

¢. Reports evaluating the management and administration of the Company.

d. Reports on the appropriation and utilization of funds and the annual dividend rate
Article 50. Accounting regime

I. The accounting regime applied by the Company shall be the Vietnamese Accounting
Standards (VAS) or another accounting regime issued or approved by the competent authority

2. The Company shall prepare its accounting books in Vietnamese. The Company shall retain
accounting records in accordance with the types of business activities in which it engages. Such
records must be accurate, up-to-date, systematic, and sufficient to evidence and explain the
Company’s transactions.

3. The Company shall use Vietnam Dong as the accounting currency.

XV. FINANCIAL STATEMENTS, ANNUAL REPORT, AND INFORMATION
DISCLOSURE OBLIGATIONS
Article 51. Annual, semi-annual, and quarterly financial statements

1. The Company must prepare annual financial statements, and such statements must be
audited in accordance with Article 53 of this Charter. The Company must disclose the audited annual
financial statements to the State Securities Commission and the Stock Exchange in compliance with
laws on information disclosure in the securities market.

2. The annual financial statements must include all reports, appendices, and explanatory notes
as prescribed by accounting laws. The annual financial statements must present a true and fair view
of the Company’s performance up to the reporting date.

3. The Company must prepare and disclose reviewed semi-annual financial statements and
quarterly financial statements in accordance with laws on information disclosure in the securities
market and submit them to competent state authorities.

4. The audited financial statements (including the auditor’s opinion), as well as the Company’s
quarterly and semi-annual reports, must be published on the Company’s website.

Diéu 52. Bio cio thwong nién

Cong ty phai ldp va cong bd bao cao thuong nién theo cac quy dinh cua phap luat vé chimg
khoan va thi truong chirng khoan.
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XVI. COMPANY AUDIT

Article 53. Audit
I. The Annual General Meeting of Shareholders shall appoint an independent auditing firm. or

approve a list of independent auditing firms and authorize the Board of Directors to select one of such
firms to conduct the audit of the Company for the following fiscal year based on the terms and
conditions agreed with the Board of Directors. The independent auditing firm conducting the audit
for the Company must be an auditing firm approved by the State Securities Commission.

2. The audit report must be attached to the Company’s annual financial statements.

3. The auditors conducting the audit of the Company are entitled to attend General Meeting of
Shareholders. receive notices and relevant information provided to shareholders, and express their
opinions at the meeting on matters related to the audit of the Company’s financial statements.

XVII. THE COMPANY SEAL

Article 54. Company Seal
1. The seal includes seals engraved by a seal-engraving service provider or seals in the form

of digital signatures in accordance with the laws on electronic transactions.

2. The Board of Directors shall decide on the type. quantity, and content of the seals of the
Company, its branches, and representative offices.

3. The Board of Directors, the Director, and other duly authorized persons are entitled to use
the seal. The legal representative shall be responsible for the management and use of the seal in
accordance with the law and the Company’s regulations.

XVIIL DISSOLUTION AND LIQUIDATION
Article 55. Dissolution

I. The Company may be dissolved or cease operations in the following cases:

a. The Court declares the Company bankrupt in accordance with applicable law:

b. Dissolution pursuant to a resolution of the General Meeting of Shareholders:

. The Enterprise Registration Certificate is revoked;

. Other cases as prescribed by law.
. The dissolution of the Company shall be decided by the General Meeting of Shareholders.

The Company may only be dissolved after submitting the required dossier and obtaining approval
from the competent authority in accordance with the Law on Enterprises.

3. Upon a decision on dissolution, the Board of Directors shall directly organize the liquidation of
the Company’s assets or appoint liquidators to replace the Board of Directors, together with the
auditor, to carry out the liquidation of the Company within the prescribed time limit and in accordance
with applicable financial regulations.

4. Bankruptcy procedures applicable to the Company shall be conducted in accordance with the Law
on Bankruptcy and other relevant laws.

Article 56. Liquidation
1. Upon the issuance of a decision on the Company’s dissolution, the Board of Directors must

establish a Liquidation Committee comprising three (03) members. Two members shall be appointed
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by the General Meeting of Shareholders and one member shall be appointed by the Board of Directors
from an independent auditing firm. The Liquidation Committee shall prepare its own operating
regulations. Members of the Liquidation Committee may be selected from among the Company’s
employees or independent experts. All expenses relating to the liquidation shall be prioritized for
payment by the Company before other debts of the Company.

2. The Liquidation Committee shall be responsible for reporting the date of liquidation and the
date of commencement of its operations to the business registration authority. From that time. the
Liquidation Committee shall represent the Company in all matters related to the liquidation of the
Company before the Courts and administrative authorities.

3. Proceeds from the liquidation shall be paid in the following order of priority:

Liquidation expenses;

Salaries, severance pay, social insurance, and other benefits payable to employees:
Taxes and other tax-like liabilities payable by the Company to the State;

Loans (if any):

Other debts of the Company;

f. The remaining balance after all debts from items (a) to (e) above have been settled shall be
distributed to the shareholders. Preference shares shall be prioritized for payment first.
XIX. INTERNAL DISPUTE RESOLUTION

Article 57. Internal dispute resolution
I. In the event of any dispute or claim arising in connection with the Company's operations or

shareholders' rights derived from this Charter or any rights or obligations provided by the Law on
Enterprises, other laws, or administrative regulations, between:

a. A shareholder and the Company: or

b. A shareholder and the BOD, Board of Supervisors, Director, or other Enterprise Managers

The parties concerned shall attempt to resolve such dispute through negotiation and
conciliation. Except for disputes involving the BOD or the Chairperson of the BOD, the BOD shall
preside over the dispute resolution and shall require each party to present the factual elements related
to the dispute within 30 (thirty) working days from the date the dispute arises. In cases where the
dispute involves the BOD or the Chairperson of the BOD, any party may request an independent
expert to act as a mediator during the dispute resolution process. Each party shall bear its own costs

related to the negotiation and conciliation.
2 If conciliation cannot be achieved within 06 (six) weeks from the commencement of the

conciliation process, any party may request Arbitration or a competent Court to resolve the dispute
in accordance with the law. Legal proceedings costs shall be implemented in accordance with the
legally effective award/decision of the procedural authority.

XX. PARENT COMPANY - SUBSIDIARY RELATIONSHIP

Article 58. Parent company — Subsidiary relationship

oo oe
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I. The Company may include one (several) parent company, subsidiaries and associates. The
Company and its parent company, subsidiaries and associates are related to each other through
share ownership, capital contributions, or other affiliations. The Company, its parent company,
subsidiaries, and associates operate as a corporate group.

The parent company, subsidiaries, and each member company within the corporate group have
the rights and obligations of an independent enterprise in accordance with the law; have their
own charters approved according to the processes and procedures consistent with legal
regulations; and possess independent legal entity status as provided by the Law on Enterprises.

Pursuant to the provisions of the Law on Enterprises, the Company shall appoint authorized
representatives to directly represent the Company in managing the Company's capital
contributions in subsidiaries and associates, and to exercise the rights and obligations of a
shareholder or capital contributing member in such subsidiaries and associates. The management
of authorized representatives shall comply with the law and the Company's internal regulations.
The authorized representatives are obligated to comply with this Charter and the Company's
internal regulations, and to report to the Company on all activities of the subsidiaries and

[

ol

associates.

4. The Company may (but is not obligated to) support its subsidiaries and other member companies
within the corporate group by defining a general development strategy and jointly promoting the
advantages of each company; supporting the governance and management of subsidiaries and
member companies; providing financial support and other supporting activities in accordance
with the law to promote business operations and the development of subsidiaries, other member
companies, as well as the overall development of the corporate group.

5. The Company may inspect and manage the status of its capital usage in subsidiaries and other
member companies through its rights as a shareholder/capital contributing member/owner as
provided by the Law on Enterprises; through the persons authorized to manage the Company's
capital contributions in such enterprises, in accordance with this Charter and internal documents
issued by the Company; by appointing inspection teams to work at subsidiaries and member
companies: and through other methods consistent with legal regulations.

XXI. AMENDMENTS AND SUPPLEMENTS TO THE CHARTER
Article 539. Amendments and supplements to the Charter

1. Any amendments and supplements to this Charter must be considered and decided upon by
the General Meeting of Shareholders.

2. In the event that legal regulations relating to the Company's operations are not mentioned in
this Charter. or in the event that legal regulations differ from the provisions of this Charter, such legal
regulations shall automatically apply and govern the Company's operations.

XXII. EFFECTIVENESS
Article 60. Effectiveness
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1. This Charter is prepared in Vietnamese and was unanimously adopted by the 2026 Annual
General Meeting of Shareholders of Central Container Joint Stock Company in Pa Nang. This
Charter may be translated into foreign languages. Both the Vietnamese and foreign language versions
shall have the same legal validity. In the event of any discrepancy between the Vietnamese and
foreign language contents, the Vietnamese version shall prevail.

2. This Charter is the sole and official Charter of the Company.

3. This Charter shall take effect from March 30, 2026.

CENTRAL CONTAINER JOINT STOCK COMPANY

_ GIAMBPOC
DANG TRAN GIA THOAI
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APPENDIX 1: CHARTER CAPITAL

|. At the time of issuance of this Charter, the charter capital of the Company is: VND
50.324.750.000

In words: Fifty billion, three hundred twenty-four million, seven hundred fifty thousand
Vietnamese Dong.

2. The total charter capital of the Company is divided into: 5.032.475 shares.

In words: Five million, thirty-two thousand, four hundred seventy-five

3. Type of shares: Ordinary shares.

4. The par value per share is VND 10.000 (Ten thousand Vietnamese Dong per share).

n
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APPENDIX 2: REGISTERED BUSINESS LINES OF THE COMPANY

No

Business line name

Code

Other support activities related to transportation

Detail: Container agency services, shipping agency services. multimodal
freight forwarding services; organizing combined transport for import-
export and transit goods. International multimodal transport. Air ticket
booking agency.

(Excluding the following activities: Establishment, operation,
maintenance, and repair of maritime signals, water zones, waler areas,
public shipping channels, and maritime routes; survey services for water
zones, water areas, public shipping channels, and maritime routes for the
issuance of Notice to Mariners; survey, construction, and publication of
nautical charts for water areas, seaports, shipping channels, and maritime
routes; construction and publication of maritime safety documents and
publications; regulation services lo ensure maritime safety in water zones,
water areas, and public shipping channels; maritime electronic
information services).

5229
(Chinh)

(S

Manufacture of metal tanks, reservoirs, and containers
Detail: Repair and construction of new containers (not operated at

headquarters).

2
wn
(8]

(9% ]

Real estate business, land use rights of owner, user, or lessee
Detail: Office leasing.

Maintenance and repair of motor vehicles and other motor vehicles
Detail: Automobile repair (not operated at headquarters).

Renting and leasing of motor vehicles

7710

Warehousing and storage
Detail: Business and operation of warehousing services.

5210

Travel agency
Detail: Business of domestic and international tourism services
(Excluding outbound tourism services for tourists from Vietnam to abroad)

7911

Short-term accommodation services
Detail: Business of tourist accommodation establishments.

Travel agency and tour operator activities
(Excluding outbound tourism services for tourists from Vietnam to abroad)

10

Other overland passenger transport
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Detail: Passenger transport business by contract. Tourist transport business
by motor vehicle.

i Agents, brokers, and auctioning of goods 4610
Detail: Maritime brokerage for domestic and foreign shipping lines.
1 Industrial cleaning and specialized building-cleaning activities 8129
~ | Detail: Container cleaning.
Reservation service and support services related to promotion and
I3 | organization of tours 7990

(Excluding outbound tourism services for tourists from Vietnam to abroad)
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No

name

Vietnam
Container

Shareholder’s

Shipping Joint
Stock Company

APPENDIX 3: LIST OF FOUNDING SHAREHOLDERS

§9]

shareholders

CONG TY C’
PHEIN

CONTAINER MInN

TRUNG

157 individual

Permanent
residential address - . . .
S I'ype of Number Share value Ratio
for individuals; Head )
= . shares of shares (VND) (%)
office address for
organizations
Ordinary
Y 1.982.500 19.825.000.000 65
11 Vo Thi Sau Street, shares
May To Ward,Ngo | | _ |
Quyen District, Hai
Phong City Fotal 1.982.500 | 19.825.000.000 | ©°
Ordinary
. _'\/ 1.067.500 10.675.000.000 35
Viet Nam SHAE )
Total 1.067.500 10.675.000.000 35
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